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I m r é d y  B é l a  m i n i s z t e r e l n ö k  k é t s z e r  I s  v o l t ,  
n a g y j e l e n t ő s é g ű n e k  t a r t o t t ,  k i h a l l g a t á s o n  

a  K o r m á n y z ó  ű r  Ő S ő s t i é l t ó s á g á n á l :

IMRÉD Y  BÉLA
m arad t

a miniszterelnök
N e m  fo g a d t a  e l  a  K o r  le m o n d á s á t

a  K o r m á n y z ó  U r
Vasárnap estére végre megoldódott a 

tálság. A  kormányzó úr bölcsessége úgy 
találta a legjobbnak, hogy nem fogadta el 
ai  Imrédy-kormány lemondását.

\ bekövetkezett kormányválság tartama 
alatt az országban megnyilvánult közhan
gulat megmutatta, hogy Imrédy Béla sze
mélye nem vesztett népszerűségéből, süt 
lehet mondani, hogy fokozódott.

Nem meglepetés ez számunkra, hiszen 
a kormány lemondása napján megírtuk — 
a helyzet körültekintő megítélése alapján 
— testvérlapunkban, a ,,Kis l  jság’ -han, 
hogy bár Imrédy Béla lemondását az al
kotmányos szokásoknak megfelelően fel
ajánlotta, m a r a d  a h e l y é n .

\z azóta folytatott tárgyalások meg
mutatták, hogy a kormányelnök helyzete 
a parlamenti leszavazás folytan nem ren
dült meg s így az. ország közvéleménye 
bizonyára megnyugvással fogadja majd ezt 
az állandói döntést.

Kívánatos, hogy ezután simuljanak el 
az ellentétek és kezdődjék meg az építő 
munka.

*
Szombaton este a korm ányzó úr ő fo  

méltósága g ró f T eleki P ált kétórás ki
hallgatáson fogadta .

A kihallgatás után politikai körök
ben olyan hírek terjedtek el, hogy 
Teleki gróf megbízást kapott a 
pártok közötti helyzet tisztázására 
és új kormányalakítás lehetőségé

nek megteremtésére. 
Term észetesen  ez t  a  hírt nem  erős íte t
ték meg.

Annyi bizonyos, hogy a korm ányzói 
kihallgatás után —  még szombaton 
este — gróf T eleki Pál tanácskozást 
folytatott B ethlen  István g ró ffa l. Tény 
az is, hogy a tanácskozás után —  az 
éjszakai órákban —

T elek i g r ó f  m eg je len t a  m in iszter
e ln ök ségen  é s  Im réd y  B éláva l tá r 
g y a lt . V a sárn ap  k o ra  reg g e l p ed ig

A  v á lsá g  leg izga lm a sa b b  és legérd e 
k esebb  n a p ja  vo lt a m ostan i vasárnap . 
C súnya, k ö d ö s  n ap ra  ébred t B udapest. 
A  k irá ly i vá rra  a  szin te  á tláthatatlan  
k öd ten g er  fe k ü d t rá. M á r k orá n  reg g e l  
n a g y  é lén k sé g  u ra lk od o tt a  S ándor- 
pa lotában .

D e é lén k ség  u ra lk o d o tt a K irá ly i Vár 
udvarán  is. K ép v is e lő k , p o litik u so k  é r 
k e z te k  a S zen t G y ö r g y - té r r e .  I z g a to t
tan v á rta  a k özön ség  a  h írek et és  ta 
lá lga tta , h o g y  v á jjo n  a k ibontakozás 
és  a  k orm á n y v á lsá g  m ily en  ú ton  és 
m ód on  o ld ód ik  m eg .

K eresztes-F isch er F ern cce l fo ly ta 
to t t  m egbeszélést. Á llító la g  S z tra 

n y a v szk y  S á n d orra l is  tá rg y a lt.

F é ltiz e n e g y  v o lt .  A  S án d or-p a lo ta  
e lő tt  m e g á lló it  K e r e s z te s -F is c h e r  F e 
ren c b e lü g ym in iszter  k o cs ija . A  m i
n iszter fe ls ie te tt  a  m in isztere ln ök  d o l
g oz ósz ob á já b a .

Im réd y  é s  K eresztes-F isch er ta 
n ácsk ozn i kezd tek .

E za la tt a  K irá ly i V árb a n  a k orm á n yzó  
úr ő főm éltó sá g á n á l k ih a llga tá sok  k ez 
dődtek.

P on tb a n  11 ó ra k o r  g r ó f  T aká ch -T ól- 
vay  J ó zse f n yu ga lm a zott a ltá b orn a gy , 
o rszá g g y ű lés i k ép v ise lő , a z  O rszá g os  
F ro n th a rc o s  S z ö v e ts é g  e ln ök e  je le n t

Ím eg  k ih a lga táson  az Á lla m fő  előtt.
A  te lje s  katonai díszben  m eg je len ő  

p o litik u s  k ih a llga tása  30 p e rc ig  ta r
tott.

N éh á n y  p e r c c e l  f é l  12 e lő t t  m eg érk e 
zett J a ross  A n d o r  fe lv id ék i m in iszter.

T a k á ch -T o lv a y  J ó z se f g r ó f  után 
a  k orm á n y zó  ú r J a ross  m in isztert 

fo g a d ta  k ih allga táson .

E z  a k ih a llg a tá sa  e g y  ó ra  h o ssza t  
ta r to tt .

K özb en  fm r é d y  B éla  és  K ere s z te s -  
F isch er  F eren c b e fe jezték  tan ácsk ozá 
sukat és  a m in isz tere ln ök  is á th a jta 
to t t  a  K irá ly i  V árba .

A  k orm á n y z ó  ú r J a ross  m in iszter 
után  délben  fé l 1 ó ra k o r  Im réd y  

B éla  m in isztere ln ök öt fo g a d ta .
E zzel eg y id ő b e n  a  H u n gá ria -szá llod a  

k ü lön term ében  ta n á csk ozá sra  ülte'l-r 
össze  a  S z tr a n y a v sz k y -cs o p o r t  ta g ja i. 
O tt v o lt  a  m eg beszélésen  E ck h a rd t  
T ib o r  is.

R észle tesen  m e g v ita ttá k  a je le n le v ő  
p o litik u sok  a  v á rh a tó  fe jle m é n y e k e t  
és b eh a tóa n  tá rg y a lta k  a h e ly ze trő l.

S ztra n y a v szk y  Sánc’  >r és  E ck h a rd t 
T ib o r  k ö zö tt , ú gy lá tsz ik , e lszak ít
hatatlan  é s  fe lb on th a ta tla n  b a rá t

sá g  jö t t  létre .
E lh a tá ro z tá k , h o g y  a jö v ő b e n  m indig  
é s  m inden lcor a g y iitt  fo g n a k  m űködni.

A  va sá rn a p i tá rg y a lá s  után a S ztra - 
n y a v s z k y -c s o p o r t  ta g ja i a F ü g g etlen  
K isg a zd a p á rth o z  ta r to z ó  képv ise lők k el 
b eszé lgettek .

V a la k i m e g je g y e z te , h o g y  m ilyen  é r 
d e k e s , h o g y  e z e k  a  p o lit ik u so k  m ost  
e g y ü tt  m ű k öd n ek , e g y  f e l f o g á s t  vatta-

V a s á r n a p  e s t e  

m e g o l d ó d o t t  a  k o r m á n y

v á l s á g

I m eg o ld á sá ró l és  a k orm á n y zó  ú r d ö n té 
sérő l este  8 ó ra k o r  a k öv e tk ező  h iva ta 
los je len tést a dták  k i:

A  M a g y a r  T á v ira ti Irod a  je len ti:
A  k orm á n y z ó  úr C ífőm éltósága  v a sá rn a p  délután  K ó ra k o r  k ih a llga táson  

fo g a d ta  v itéz  Im réd y  B éla  m iniszterei n ök öt é s  k özö lte  vele , h o g y  a  k orm án y  
lem on d ását nem  fo g a d ja  el.

Lapzártakor úgy értesülünk, hogy a kor- i kizártnak, hogy Kánya Kálmán külügy- 
inány összetételében nem lesz változás, miniszter hosszabb pihenőre megy. 
azonban politikai körökben nem tartják |

J a ro ss  m lnlszierl egyórás kihallgatáson 
fogadta az Államfő
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tűik, p ed ig  nem  íj  o lya n  r é g e n  —  csak  
n éh á n y  h éttel e ze lő tt—  m ilyen  é lesen  
szem b en  á llo tta k  egym á ssa l.
Ü E r r e  a m e g je g y z é sre  E ck h a rd t  T ib o r  
f . következŐ K et m on d otta .

i! ■— M indkét o lda lon  n ag yon  é riék es  
e rők  vannak. M ost v ég re  m indkét 

|j oldalon  rá jö tte k  arra , h o g y  h elyte - 
[i len v o lt  ezeket az erők e t ed d ig  

szétvá lasztan i.

L V a la k i é rd ek lőd ött, h o g y  a m egala  
Kuló E g y e s ü lt  N em z e ti  P á rt és a  j ö 
v en d ő  k orm án y  m ilyen  e lto ló lá st j e 
len t a- je le n le g i h e lyzette l szem ben  
r K fr g  a  kérd ésre  e g y ön te tű en  ez v o lt  
A v á la sz :

-*r E rősen  joblm ldaJi, k eresztén y
és  nem zeti a lapon  á lló  k orm án y  
a lak u lásá t v á r ju k  —  m on d ottá k  — , 
s  az ó j  p á rt u gyanilyen  elvek  sík 
já n  f o g  m ozogn i. Szó sem  lehet a r 
ról. h o g y  bal fe lé  v a ló  e lto lód á st 

je len ten e  e p á rt , m ega laku lása .
É rd ek lő d ésse l b e s z é lte k  a  H ungáriá 

ban  a r ró l  is , h o g y  D a rá n y i K álm án  
n yu g a lm a zott m in isz te re ln ö k , a k i nem  
ó h a jt  r é s e lv en n i  a kü lön böző  tá rgya ld  
so k b a n , e lu ta z o tt  B u d a p es trő l B a la ton 
fü r e d ié  k o rm á n y z ó i k ih a llga tá sa  után.

D a rá n y i  K á lm án  —  a H un gáriában  
ta rtó zk o d ó  k ép v ise lők  e g y ö n te tű  n ézete 
szerin t is  —  k itűnően  tu dn á  a  tá r g y a  
lá sok a t fo ly ta tn i a. h e 'y z e t  tisztázása  
cé ljá b ó l. A  v o lt  m in isztere ln ök  azon  
bán  ezidü3zerint m ég  nem  kíván  be- 
k ep cso lód n i a k ü lön b öző  a k ciók b a .

»  l ! l ! f i ] S 2 l S r » 2 'B Ü »  8 S S J 3 P P S  
ü ü K s i a r i y z j í  S ü l ü l  g a i a s s . i
A  H un gáriában  érd ek lődésse l beszél

tek  a  k ép v ise lők  Im r éd y  B éla  v a sá r
n ap i k orm á n y zó i k ih a llg a tá sró l. Fél- 
k e t t ő k o r  j ö t t  m eg  a h ír  a du nap arti 
szá llod ába , h o g y

Im réd y  B éla  m in iszterelnök  k or
m án yzói au d en ciá ja  v ég e t ért.

Im r éd y  közel e g y  ó ra  h osszat ta rtóz - 
kódéti. a  k orm án yzó  úrnál és a  K irá ly i 
V á rb ó l n yom ban  v issza tért a  S án dor- 
p a lotába .

A  reá  v á ra k ozó  h írlap írók k a l k ö 
zölte , h o g j a  délután  fo lya m á n  is
m ét k ih a llga tásra  m egy az. á lla m fő 

höz.
:  Im réd y  B é lá h oz  k özelá lló  h e lyen  e k 

k o r  ism ét k ije len tették  az  ú jsá g írók  
e lő tt, h o g y  a k ibon ta kozá sb a n  a je l e n 
legi m in is e im in ő k n e k  fo n to s  sz e r ep e  
lesz.

K ora  déditán  fo ly ta tó d ta k  a  p o lit i
kai tá tg y a lá so k . Imrédy m in iszter- 
e ln ök  a  S án d or-p a lotában , Marton Béla 
ás K ö lc s ey  . Is tv á n  k ép v ise lők k e l tár- 
£vaJt._ .

U g y a n ek k or  B eth len  Is tv á n  g r ó f  
$ z tra n y a v sz k y  S án dorra l és  E ck h a rd t  
T ib o rr a l fo ly ta to t t  m eg ebszélést.

B orn em isza  G éza  és M ik ecz  Ö dön a 
p ő r é jü k  cso p o rto su lt  erősen  jo b b o ld a li 
érzelm ű  k ép v ise lők k e l k on feren ciá zta k , 
ít e l e k i  P á l g r ó f  p e d ig  ism ételten  tá r 
g y a lt  K e r e sz te s -F iso h er  F eren c  b e lü g y 
m in iszterre l.
- D élu tán  5  ó ra k o r  a  S á n d or-p a lo tá 
ban  fo n to s  ta n á csk ozá s  .kezdődött. K t -  
y es z te s -F is c h e r  F eren c be lü g ym in isz
te r  és  Tusnádi N a g y  A n d rá s  ig a zsá g - 
u gym in iszter , a N É P  e ’ uöke, tov á b b á  
g a ro ss  A n d o r  fe lv id ék i m in iszter  ke-

H  a  f  n a p o n  á t  a  ■ [

Kis Újságot §
h e t e d i k e n  a  | § j§

Magyar Hétfőt
o l v a s s a

resték  fel Im r éd y  m in isztere ln ök öt. 
N ég y esb en  h osszabb  m egbeszélést f o ly 
ta ttak .

E za la tt T elek i  P á l g r ó f  a  N em zeti 
K aszin óba n  g r ó f  K á r o ly i  G yu láva l ta 
lá lk ozott.

im rM v nagyjelentőségű audienciája uiin  
MUsionun a esisag megoldása

Im rcd y  B éla  m in isztereln ök  m inisz
tereivel h árom n egyed  6 -ig  tá rg ya lt. 
E k k o r  fé lb esz a k íto ttá k  a m eg b eszé lést 
és  Im réd y  B éla  á th a jto tt  a K irá ly i 
V árba, ahol k ih algatáson  je len t m eg  a 
k orm án yzó  úr’ ő fő m é ltó sá g a  előtt.

A  k orm án yzó i aud en cia  m indössze 
10 p ercig  ta r to tt !

Im réd y  a  K irá ly i V á rb ó l n yom ban  
v issza tért a  m in isztere ln ök ség re , ahol 
néhányperces ta n á csk ozá st fo ly ta to tt  
a reá  m ég  m in d ig  v á ra k ozó  m in iszte 
rek k e l: K e r e sz te s -F is c h er  F eren cce ’ , 
Tusnádi N a g y  A n d rá ssa l és J o r o s s  A n 
dorra l.

A  n éh án yperces  tan á csk ozá s után  a 
h árom  m in iszter  e ltá v o zo tt  a m in isz
tere lnök ségrő l. N éh án y  p ercce l k ésőbb  
Im r éd y  B éla  is  e lh a g y ta  a  S án dor- 
pa lotát.

A  m in isztere ln ök ség  épü letében  
ta rtó zk o d ó  politik u sok  e k k or  ú g y  
n yila tk oztak  a  h elyzetrő l, h o g y  a 
v á lsá g  m eg o ld á sa  m ost m ár k ü szö 
bön  áll és Im réd y  rövid  au d en ciá ja  

igen  n a g y je len tőség ű .

Im réd y  B éla  a m in isztere ln ök ség rő l 
—  a z  e lte r je d t h írek  szerin t —  eg y  
e lők e lő  sze m é 'y isé g  lak ására  h a jta 
to t t  és o tt  fo n to s  m eg beszélést fo ly ta 
tott.

U g y a n ek k or  h íre  te r je d t , h o g y  n égy  
orszá g g y ű lés i kép v ise lő  belépett a 
N em zeti F ron tba .

A  R a jn iss  F eren c  e ln ök lete  a la tt  á lló  
n v ilas  p á rth oz  —  a h írek  szerin t —  
M a to lc sy  M á ty á s, H orvá th  F eren c, 
L á n g  Lénárt. és  H aam  A r tú r  csa tla k o 
zott.

U f c s h h  t ü n t e t é s e k

a  f ő v á r o s b a n
V a sá rn a p  este  7 óra  tá jb a n  ú ja b b  

tü n tetés za v a rta  m e g  a fő v á r o s  csen d 
jé t  é s  n yu ga lm át. E g y  8— 10 fő b ő l á lló  
cso p o rt

a Szent Istvá n -p a rk  sarkán  lev ő  
k á véh áz h ata lm as ü vegab lak a it 

zúzta  be.

É rth ető  ria d a lm a t k e lte tt  a  v e n d é g e k 
kel te lt  k ávéh áz ab lak a inak  csö rö m p ö 
lése. am ely ek  e z e r  és eze r  d arabra  
tö rv e  h u lltak  az u tca  k öv ezetére . 

P in cé re k  roh a n tak  tki az u tcára , de
csa k  e g v  em bert sikerü lt e lfog u iok , 

a k it ren d őrn ek  a d la k  át

és b ek ísérték  a fők a p itá n y sá g ra . E z  a 
fé r f i  k ih a llga tása  során  e lrron d otta , 
h o g y  a  D un aparton  m en t v é g ig , a m ik or  
ta lá lk o z o tt  a tü n tetők k e l, a k ik  m e g k é r 
d ezték  tő le  va n -e  m u n k á ja ?

—  N in cs , —  fe le lte .
E rre  fe lszó líto ttá k , h o g y  jö j jö n  v e 

lük. A m ik o r  a. k á v é h á z h o z  értek , a tá r 
sai k ö v e k e t v e ttek  ld a zseb ü k bő l, e g y 
m á s "  tán  dobá ltá l: m e g  a hatalm as 
ü v egtá b lá k a t, m a jd  e lroh a n ta k  é s  öt 
egyed ü l m ag ára  h ag ytá k .

C

A  b o trá n y ok ozók  k ézrek er ítésére  
a ren d őrség  m eg in d íto tta  a  n y om o

zást. E zen k ívü l tö b b  k isebb  je 
len tőség ű  tű n te lésről is érk ezett 

értesítés  a fők a p itá n y sá g ra ,

d e  a cso p o rto su ló k a t a  re n d ő rö k  m in 
den ütt szétosz la ttá k .

K isp esten  szom ba ton  a  k éső  esti 
órák ban  az Ü llő i-ú tón  e g y  n a g y ob b á ra  
f ia ta lk o rú  c s o p o r t  z a jo sa n  tü n tetett, 
m a jd

e g y  áru ház n y o lc  k ira k a tá t k öv ek 
kel bezúzta.

E zt az a b lá k törés t m é g  k é t helyen  
m eg ism é te lté k : m a jd  e lm enekü ltek  a 
m ellék u tcák ba . .4 r en d ő rség  röv id  n y o 
m o zá s  után ö l  tü n te tő t ,  k ö z tü k  három  
fia ta lk o rú t e lő á llíto t t  a  fő k a p itá n y 
sá g ra .

Este 8 órakor tüntetők verték be a Zá
polya utca sarlón levő ven légió ablakát. 
A betört üvegcserepek megsebesítették 
A ’ lsteini-r Nandm 65 éves magánzót. Sitin 
Béla magán i:-.7tviselőt és a feleségét, A 
mentők részesítették első segélyben a há
rom sérültet, majd a lakásukra szállítót- 

okét.
• Aiim r H T i"  mm............................ . ■■■■■■'■■

Lázár és Dudás glasgowi útja bizonytalan
ÓsszeálU'.ot'.a az A- cs B-Uretei a szövetségi kapitány

M int ism eretes, a m a g y a r  vá loga 
to t t  csapat e  bét közepén  indul tú rá 
já ra , am elynek  le g fő b b  á llom ása Glas
gow lesz. ahol a sk ó t v á log a to tta k  e l
len veszi fe l a küzdelm et. U tána H am 
burgban  és L u xem bu rgb a n  is já tsz ik  
a csapat. H étfőn  délután  indul útjára 
a B -v á lo g a to tt , a m e 'y  H olland iában  és 
B elg iu m ban  já tsz ik  k é t v a g y  h árom  
m érk őzést.

Dr. D ietz  K á ro ly  s zöv e tség i k a p i
tán y  vasárnap  u to lsó  seregszem lét ta r 
to t t  a  já té k o s o k  fe le tt t  é s  u tána k i
jelölte az A  és  B  k eretet. A  szövetség i 
k ap itán y , tek intette] a rra , h o g y

D udás sza b a d sá go lá sa . L ázárnak  
p ed ig  v lzsg aterm ln u sa  k örü l v a n 
n ak  a k a d á h a i, k én ' t ’ --'. v o 't  a

™  ♦

g la sg ow i csapatban  6 fe d e ze t já té 
k ost k ije lö ln i.

A z  A v á lo g a to tt  k e r e t  a  k ö v e tk e z ő :

S zabó, Sziklai, K orá n v i, B iró , P o l
gá r  —  L ázár, Szálai, T ú rá i, Sá
ros! III.. D udás, B a log  —  B ogn ár, 
C seh, S árosi, Z sen gellér, T old i, 

T itk os , t iy e ív a i.
A  B v á lo g a to tt :

B old izsár, h e rte s i. O la jk á r , S zo jk a , 
Szebehely i, B aróth i, S óos , Szalai 
(N e m z e ti) , K in cses. P á lja ,  H o l

la th , K iszely , T ó th  (P h ö b u s ).

H a K is ze ly  szabadságolásának  ü g y é t 
holnap  d é lig  nem  tu d já k  elin tézn i, ak 
k o r  N em es  m e g y  a csap atta l. T arta lék
O lndJtfnJf

£ ♦j
F e ltű n ő  p o z s o n y i  h ír a r r ó l ,  

h o g y  D é v é n y t B ero m b o lják  é s  h e ly é r e  
e r ő d ö k e t  é p íte n e k

Pozsony, november 27.
(A  M agyar Hé fö  pozsonyi tudósiló jó 

tól ) :
Mint ismeretes, az elmúlt hét folyam ai! 

létrejött megállapodás értelmében a cseh
szlovákok Dévényt átengedték Ném etor- 
szagnak. Dévény megszállása teljes rend
ben megtörtént, azonban elcsatolása kelle
metlen helyzetbe hozta Pozsonyt, miu'án 
a  Hevenyhez tartózó úgynevezett Kasma-

cher-sziget is német területre esik és ezen  
van a pozsonyi városi vízmű. Tekintettel 
arra, hogy az új határvonal a pozsonyi 
vízmüveket kettéosztja, tárgyalások indul
tak meg arra vonatkozóan, hogy a németek 
a Kásniacher-szlgete', amelynek sem nem
zetiségi, sem gazdasági, sem katonai szem
pontból jelentősége nincs, engedjék vissza 
csehszlovák fennhatóság alá, vagy legalább 
is azt a részt adják vissza, ahol a  vízmü
vek forrásai tannak.

Dévény megszállásával kapcsolatban 
egyébként érdekes hírek terjedtek el̂  Po
zsonyban és ezekről a pozsonyi E sti L jság  
is megemlékezik. Eszerint

az a hír terjedt el, hogy Dévény rövi
desen eltűnik a helyéről és a  Morva 

másik oldalán épül fel.
Itt építik m eg ugyanis a Duna— Odera- 
csatornát. Dévénynél lesz a csatornatorko
lat és arra a helyre, ahol most Dévény 
épült, str égiai szempontból szükség van. 
A pozsonyi lap szerint a németek Dévény 
helyett új falut építenek a másik oldalon, 
a lakosságot á tköltöztetik  és  az egész fa
lut lerom bolják  éppen úgy, mint ahogy 
számos falut leromboltak a német— francia 
határ mentén, ahol a német erődöké épi- 
ették fel. A  hír szerint Dévény fpntos 

s ratégial pont lesz: katonai szempontból 
meg kell erősíteni a csatorna torkolatát. 

Dévény helyén a hírek szerint két ha
talmas erőd épül,

a kisebb erődöt a dévényi vár helyén épí
tik, a másikat pedig a dévényi dopibon.

A z érdekes hír szerint egy  év  múlva 
Dévény m ár néhányszáz méterrel odébb, 
a túlsó oldalon fog  emelkedni és azon a 
helyen, ahol a m agyar Árpád-em 'ék áilptt, 
nemsoká” - oáncélkupola fo g  r— elijedni.

Kunder kereskede'mi 
miniszter december 4-én 

mond Esztergomban 
programbeszédet

Esztergomból jelentik: Kundcr Antal kere*- 
kíNjelemtiK.vi miniszter vasárnap E-zt**rmom
ba érkezett. Radocsiiy László főispánnál tett 
látogatása után a nemzeti egység pártja el
nökének kíséretével felkereste a város vezető 
köreit és választópolgáraival inegl>eszélést 
folytatott.

A miniszter előreláthatólag december 
4-én tartja meg prograinbeszédét.

\ választás de?r**rber 1 l-én lesz.
-----------  -

Biza'omnyilvání tások
Pécsről jelenti a Magyar Hétfő tudósí

tója: Pécs és Baranya frontharcosai va
sárnap délelőtt a színházban gyűlést tar
tottak, amelyen Imrédy Béla miniszterei- 
nők mellett tűn'el lek és megbélyegezték 
az ellene folyó aknamunkát.

A gyűlésen Brksics  Olivér ny. tábornok, 
Frankó Zoltán dr., vitéz V isy  János és 
Kamu János munkás szólaltak fel. A gyű
lés alatt az erkéjh öl nyilas fiatalem berek  
zöld nyíláskereteteket dobállak be és Szá
láéit éltették . A rendőrség igazoltatta 
őket.

Szél, köd, eső
Európa északnyugati rfszetn lémet erősen 

szeles, változékony idő uralkodik es Közép- 
európában is élénkül a délnyugati szél. Ugyan* 
csak szeles, esőt a» idő a Földközi-tenger 
mellék n.

Várható időjárás a következő huszonnégy 
Cnára: Déli-délnyugati szél. Sok helyen köd 
és eső. A hőmérséklet kissé emelkedik.

á t u t a z o t t  Bu d a p e s t e n
A KOMÁN KntALY

Vasárnap este 9 orakor fu tott be Ke
leti-pályaudvarra az Ürient-expressz több 
mint egyórás késéssel. A pária-- bukaresti 
gyorsvonathoz term eskocsikat csatoltak, 
ezekben utazóti K ároly  román király. Mi 
hály trónörökös és kíséretük, akik angoí- 
francia-belg3-n:m et földön tett látogatásuk 
után vasarnap utaztak vissza Romániába.

A Keleti-pályaudvaron a romun követ
ség teljes számban megjelent, liogv üdvö
zölje uralkodóját. A vonat csak 15 percig 
állott a pályaudvaron. Ezalatt a román 
követség vezetői a termes kocsikban tisz
telegtek. Néhány perccel 9 óra után az 
Orient expressz kigördült a Keleti-pálya
udvarról.

—  A budapesti német Iskola jnbDenma.
A  budapesti német birodalm i iskola va
sárnap ülte m eg fennállásának 30 éve* 
jubileumát. A  M agyar Színházban rende
zett ünnepségen g ró f  Teleki Pál ku’ tusz- 
miniszierrel az élen, a m agyar közélet 
számos ism ert szem élyisége je lent meg. 
Az üdvözlő beszéde kután Bette főigaz
gató elm ondotta, hogy a ziskola 600 ta
nulójának három negyed része magyar 
állampolgár, őszin te  megelégedéssel álla
pította meg, hogy a m agyar tanulókat a 
német birodalmi iskolában éppen olyan jó  
m agyaroknak nevelik, mint a német tanu
lókat németeknek. Ezután Lángé főigaz
gató vetett visszapillantást a budapesti 
német iskola történetére. Felemlítette 
azokat a tárgyi és lélektani nehézségeket, 
amelyeket kezdetj?eu le kellett küzdeni, 
mert a német birodalm i iskola felállítása 
bizonyos m értékig bizalm atlanságot te l
teit. A z  iskola feladata, hogy a ’ tanulók
nak m egnyissa a m agyar és német kultpr. 
terheltet és útrpíSje legyen a  nemzetek 
közötti megértésnek.
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Volosin kijelentette,
hogy a kárpátaljai OtotzországNémet-
orszag agyuttsníiködéséra számit
NííU9ta.ansáj, ícfrongái. összetűzés mindenütt

Beregszász, november 27. 
N agyszőlősről, Husztról, K irályhá

záról, Tekeházáról, Gödényházáról és 
Szászfaluból

a csehek tömegével utasítják ki a 
magyar és kárpátorosz őslakókat.

A kiutasitottak egy részéről a bereg
szászi járás katonai parancsnoksága és 
Rákóczi/ Jánosné irányításával a Ma
gyar a magyarért mozgalom \ ezetőságe 
gondoskodik.

A csehek kényszerítették a kiutasí- 
tottakat, h ogy  tíz pencen belül hagyják  
el otthonai at, ú gy  hogy sem ingó, sem 
ingatlan vagyonukról nem gondoskod
hattak. A legtöbbnek kijelentették, 
hogy egyidejűleg

a cseh állam mindenüket el- 
kozota.

Akin&k 50 koronáivá! több pénze volt, 
azt a cseh csendőrök elvették  és nem  
adtak róla. nyugtát. Ha valaki vonako
dott eleget lenni a parancsnak, erő
szakkal faiá!ta szemben magát. Indokul 
a külföldi születést és illetőséget hoz
ták fel, de sokan vannak, akiket csu
pán magyar érzésük miatt taloncoltak 
ki. Van köztük 85 éves beteg anyóka, 
aki semmi áron sem akarta elhagyni 
házát, majd m ikor a csendőrök brutá
lisan léptek fel,

azt kérte, hogy lőjjék inkább 
agyon.

öt perc múlva a börtön gyűjtőhelyén  
volt, félóra múlva pedig magyar terü
leten. Vannak a kiutasítottak között 
tíz, sőt tizenkét gyerm ekes családok. 
Az anyák riadtan beszélik el, hogy 
alig volt annyi idejük, hogy játszó 
gyermekeiket összeszedjék a szomszéd
ságban, melegebb ruhába való öltözte
tésükre pedig gondolni sem lehetett. 
Nem voltak tekmtettel betegségre, rok
kantságra, és korra; soknál csak azt 
nézték, hogy ki „szvinya magyar”  
(disznó m agyar!).

Sírtak a faluk, amikor látták, hogy 
szuronycs csendőrök rohamlépésben 
toloncoltak ki aggokat, zokogó asszo
nyokat, ja jgató  gyermek -két.

A csehek letartóztatják Fenczik és 
Bródy híveit.

A cseh katonaság körében napi
renden a zendülés. Ezek ellen a pol

gári ukránokat is felfegyverzik.
Hat óra után senki sem mozdulhat ki 
az otthonából. Akit kint találnak, el
fogják és ájulásig verik, párnán ke
resztül puskatussal, hogy ne maradjon 
nyoma. Nőket sem kímélnek.

Az ostromállapot ellenére is nyug
talanság, fororngás és összetűzés 

van mindenütt.
A drágaság és az éhínség napról-napra 
nagyobb lesz. E gyes helyeken nem je- 
het sót, cukrot, kenyeret és kőoía.at
kapni.

Vagyonos emberek percek alatt szá
nalom raméltó koldusok lettek, akiknek 
egyetlen bűnük az, hogy magyarok.

(M T I).
NftMETORSZAG EGATTTMf' KÖ
BLSÉRE SZÁMIT A KÁRPÁT
ALJAI OROSZORSZÁG

Huszt, november 27. 
Hoffmann, a prágai német követség 

tanácsosa, aki tanulmányúton van Kár. 
pát-Ukranjában, szombaton díszebédet 
adott Huszt vezető személyeinek tiszte
letére. Az ebéden résztvett Volosin mi
niszterelnök, aki beszédet is mondott. 

Kijelentette, hogy kárpátalji 
Oroszország számit Németország 
együttműködésre, Ká rpát-Uk rajna 
nyugodt feltámadásának érdeké

ben.
Beszédét a következő szavakkal fejezte 
be: ,Isten  éltesse a ném et népet és ve
zérét.”

Hoffmann meghatott ara vakkai kö

szönte meg a meleg fogadtatást és 
hangsúlyozta, hegy kevés országban 
talált olyan őszinte barátságot, mint 
itt, ami lehetővé tette számára, hogy 
ilyen rövid idő alatt megismerje az or
szágot és szükségleteit. Hozzátette, 
hogy tapasztalatairól részletes beszór 
moltó készít a német birodalom illeté
kes körei számára. Ezzel fejezte be 
szavait: „Éljen a cseh köztársaság és 
éljen kárpátalji Ukrajna” . A z  étterem 
az ukrán nemzeti színekkel: kékfrel és

sárgával volt díszítve, amelyekből 
óriási horogkereszt emelkedett ki.

Varsó, november 27.
A lengyel sajtó vasárnapi lapjai to

vábbra is foglalkoznak a kárpátorosz 
eseményekkel. A sajtóban kifejezésre 
jut, hegy a csehszlovák állam új hatá
rainak szavatolása mindaddig lehetet
len, amíg a cseh uralom alatt maradt 
Kárpátoroszország kérdését véglegesen  
nem rendezték.

sftSem <̂ 9 íui t

Hií'er támogatásával Magyarországhoz 
való visszacsatolását kéri Álsómecenzéf, 

Feisőjüencenzéf és Stósz község
Kassa, november 27.

A  Kaasai Újság írja: Több ízben be
számoltunk már arról, hogy Alsó- 
m ecenzéf, Felsőm ecenzéf és Stósz köz
ségek lakossága mozgalmat indított a 
M agyarországhoz való visszacsatolás 
érdekében. A  Szlovákiában maradt há
rom község, amelynek lakossága na- 
gyobbára németaj :u, előbb tiltakozó
gyűlést tartott, majd

Kassán a német konzulátus útján 
követelte a Magyarországhoz való 

visszacsatolást.

A tiltakozógyűlésen emlékiratot írtak 
alá, amelyben utalnak arra, hogy a je 
lenlegi helyzetben évszázados iparukat

pusztulás veszedelme, a lakosságot pe
dig éhínség fenyegeti, ha vissza nem 
térhetnek az anyaországhoz. Völgy
katlan zárja el őket a külvilágtól és 
Szlovákia egyéb részeivel csak a stószi 
hegyeken át érintkezhetnek. Télvíz 
idején még kocsival sem tudnak át
kelni a hegyeken. Mecenzéf német
nyelvű, de magyarérzésű lakossága 
most döntő lépéshez folyamodott.

Háromtagú bizottságot küld ki 
Hitler birodalmi kancellárhoz és őt 
kérik fel, támogassa követelé

süket.
A bizottság már el is utazott Berchtes- 
gadenbe, ahol valószínűleg foagdaj őket 
Hitler vezér és kancellár. (MTI)

I U ■ $  ■H l •  ■4

Daladier egységre hívta tel 
a francia nemzetet

Paris, november 27.
Franciaország nagyobb városaiban szom

baton tüntetéseket rendeztek a kormány 
törvényrendeletei ellen.

A tüntetők általában mindenütt felvo
nultak a városok főutcáin és tüntettek 

a kormány rendeletéi ellen.
de komolyabb rendzavarásokra nem került 
sor.

Lilié, november 27.
Szombaton este a prefektúrán kijelentet

ték, hogy Valenciennes vidékén két vagy 
három, üzem maradt még megszállva. Re
mélik, hogy ezeket az üzemeket a legrövi
debb iflőn belül szintén sikerül kiüríteni. A 
prefektúra cáfolja azt a hírt, amely szerint 
7000 külföldi sztrájkoló munkástól elkoboz
ták volna a személyazonossági igazolványt. 
Éppen így nem felel meg a valóságnak az 
a hiresz elés, amely szerint Valenciennes- 
ben állandó haditanácsot állítottak fel.

Loudon, november 27.
Az Evfning Standard szerint a Renault- 

művek kiürítésénél letartóztatott kétszáz 
sztrájkodnak nagy része, rendőrségi jelen
tés szerint, a spanyol nemzetközi dandár 
volt tagjaiból áll.

Páris, november 27.
A büntetőbíróság a Renault -gyárban tör

tént összeütközések miatt letartóztatott 
tüntetőket 15 naptól két hónapig terjedő 
elzárásra és 25—50 frank pénzbírságra 
ítélte. Néhány tüntető kérte, hogy halasz- 
szák el ügyük tárgyalását három nappal. 
A bíróság ennek eleget tett és ezek felett 
december 1-én ítélkezik.

Paris, november 27.
Vasárnap este Daladier miniszterelnök 

rádióbeszédet mondott s egysáégre hív a 
fel a francia nemzetet. De Monzie munka
ügyi miniszter is beszédet mondott.

i u •  Q  a a i

Félmillió koronáért megvették a német 
nemzeti szocialisták a legrégibb pozsonyi 

német napilapot
Pozsony, november 27.

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A pozsonyi őslakosság legrégibb napi

lapja, a Grenzbote új tulajdonba r ént át. 
A 68. évfolyamát élő latot a csehszlovákiai 
német nemzeti szocialisták vezíre, Karma- 
sin mérnök vette meg félmillió koronáért. 
A'armasin a vezetője á Henlein-pártból ala
kult Német Pártnak és már régebben tár
gyalásokat folytatott a lap átvételéről.

A Grenzbote kezdettől fogva, de különö
sen az utóbbi jdőben a pozsonyi német és 
magyar őslakosság szoros együttműködé
sét propagálta és a legutóbbi hetek nagy 
politikai eseményeinek kirobbanása óta is 
mérsékelt magatartást tanúsított,

Az új tulajdonosok csupán a felelős 
szerkesztőt és két munkatársat vettek át, 
míg Holly Jenő főszerkesztő, aki 16 éven 
át állt a Grenzbote élén, távozott a lap
tól. Holly Jenő, mint magyar újságíró 
kezdte működését, sőt verses- és r.ovellás- 
kötete is magyarul jelent meg. Gerinces, 
meg nem alkuvó magatartásával minden
kor sikraszállt a magyar érdekekért és 
így távozását a pozsonyi magyarság is 
nagyon fájlalja. Távozott állásából Kohut 
Pál, a lap sportszerkesztője is, aki évek 
óta legfőbb irányítója volt a szlovákiai 
magyar futballsportnak.

A lap irányítását, mint a Grenzbote új 
főszerkesztője, Meissner dr., szudétanémet 
származású bécsi ügyvéd vette át.

Okú átaltob átusU
f a  t i k i

és Ima
ú j  ü ilú k íly iú ijí& e  k
V I, j&kal-uica 3$

szám edalt (BstUM-ifokét)

Eltemették 
Winternitz tanárt

Vasárnap délután fél 4-kor temették el a 
Farkasréti-temető halottasházából Winter- 
nitz Arnold tanárt, a kiváló orvosprofesz- 
szort. Temetésén igen sok közéleti nagyság 
és az orvostársadalom számos előkelősége 
vett részt.

Kürtöt aer készek 
gyűjtése Budapesten

A „Magyar a magyarért "-mozgalom új 
fejeze hez érkezik: a pénzgyüjtés befeje
zése után ruhaneműeket gyűjtenek, hogy 
segítsék az otthonaikból kiűzött felvidé
kiek felruházását. A ruhagyűjtés novem
ber 30-án, december 1-én és december 
2-én zajlik le olymódon, hogy cserkész
fiúk járják be kocsikkal a várost és kürt
jelzéssel hívják fel érkezésükre a házak 
lakóinak figyelmét.

Bolgár diákok 
gyászüninepe

A Budapesten tanuló bolgár diákok 
Omortag bajtársi egyesülete a neuilly béke 
érfordulójának emlékére gyászülést tar
tottak a Turul-várban. Az ülés bolgár éa 
magyar szónokai a két nemzet barátságát 
élteték.

&t\ vidám árát szerzünk onnen:
CSORTOS GYULA 
SZÖRÉNYI ÉVA 
HAMORY IMRE 
VASZARY PIRI 
RATKAY MARTON 
SZAMBATHELYI 
BILICSI TIVADAR

/  •

m iifv a u
Ü A S trn n b n u u

LÖVIK KAROLY vigjatéka. Rendezte: 
GERTZER VIKTOR. Zene: AKOM LAJOS 

ö n  Ad siker!

Kamara
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XI. Fiús  pápa
rendes napi m unkáját végzi

Vatik&áváros, november 27.
A  pápa orvosi tanács ellehére is 

rendes napi munkájához látott.
Tíz órakor magánkihallgatáson fo

gadta Pacelli bíborost, majd Pizzarro 
bíborost és Serafini márkit, a Vatikán 
város kormányzóját, továbbá Cambrai 
érsekét.

• sa a  ÉM&nftikiáUUásón

ViJéLen Jólgoznak a sze
cm működött a túívilági 
ci3any;encsg vará;s!ó|clö t

! I e m e í < . . .

őssgelőttetes: letartóztatták
í e i e s é s e t

Vígjátékba illő ügyben nyomozott az el
múlt. bélen a főkapitányság. Vasárnap 
délelőtt pedig le tartóz ta ták  a bűngy egyik 
szereplőjét. Burai József cigányzenéé? 41 
esztendős feleségét, Nagy Annát, aki a 
Conli-u'-ca 23. számú házban lakott. Csa
lás , miatt tett feljelentést a szélhámos 
asszony ellen egy szobaleóny, aki panaszát 
így adta elő a rendőrségen.

— Őszintén mQmlok el mindent. Szerel
mes v: gyök egy nős férfibe, aki azonban 
hűségesen kitart a felesége mellett. Két 
héttel ezelőtt megismerkedtem Burai Jó 
zssfnével, aki elmondotta, hogy a szelle
mekkel ös3Z3kliltstée'oen áll és azokkal 
mindent el tud intézte'-ni. i egkírtem, hogy 
legyen o. segítségemre. Közöltem vele a 
szerelmemet, amire 6 azt mondotta, hogy 
a legrövidebb illőn belül elintéződik az 
ügyem. Ideg fog halni annak a férfinak a 
felsége, altiba é:i halálosan szerelmes va
gyok, — mondotta nekem. Hetvenkét pen
gő1 kért és különböző ruhákul, hogy azok
kal a szellemeket ellássa, meri a túlvilági 
hutai nak, megbízottai óbban a ruhában je
lennek meg majd a halálraítélt, asszonynál.

—  Atadtem megtakarított pénzemből a 
72 pengőt, fehérneműket ég felsőruhákat, 
aminek ellenében valami fehér port kan
tám, azzal az utasítással, hogy cz‘ papírba 
csomagolt varázsszóét v:sr!inm egy hétig 
a szívem fölött. így is teltem. Egy hit

múlva azután felkeresett Buraíné, add 
visszakérte a csoduport azzal, hogy azt 
most fogják bevenni a szellemek, de 
ugyanekkor újabb 100 pengőt követelt tő
lem. K it hét múlt el találkozásunk óla, 
de semmi hatása nem volt a csodaszernek 
és az elvitt pénznek. Felkerestem a cigány- 
asszonyt és megkérdeztem tőle, hogy mi
kor kerül dűlőre az ügyem. Burámé azt 
vdí szólta, hogy legyek egy  kis türelem- 
m cít, mert a szellemek most vidéken dol
goznak és meg kell várni, amíg vissza
jönnek.

—  Gyanúsnak találtam m03t már a ci-
gányasszony k ifog á s :ít  és  szeri jöttem  a 
rendőrségre, hogy feljelentést tegyek Bu
rai Józsefné ellen.

A főkapitányságon jegyzőkönyvbe veH'k 
a szcbolsány panaszát, majd detek ívet 
Idildtck a ciginyzenész feleségé vek a V k i-

rend őr-sár i , Burai Józsefnél bs 
ségre, ali'd, m ielölt kibírd' 'tők volna, előtte  
a letartóztat i s i  v égzést, m egkérdez k :

—  Ila  oász -k ö le 'é tb e n  áll a szellem ek- j 
kel, azt mondja m eg, hogy l: lartóz'a tjuk-e  
vagy pedig a toloncházbu utaljak á t . . .

—  Be kell vallonom, hogy ne n állok  
összek ö 'letizb en  a túlvilággal és így nem  
tudom, hogy mi lesz a sorsom .

Burai Józaefnét leurtóz'a tták  és hétfőn 
délelőtt m ár át is kísérik az ügyészség 
M arkó-utcai fogházába.

K ét n agy  fa loü  uiolsó ú.ia

A  „Royal Oak”  angol hadihajó, fedélzetén NJaud n onég királyné koporsójával

Szín: a baromfikUUlitáson találkozik 
8 lux és Fux.

FUX: Miért olyan szomorú, Stux úr, Mi a 
ij baja?

STUX: Be vagyok csa p v a .. .  Azt mondták, 
hogy itt gyönyörű tyúkokat láthatok és eddig 
még eggyel sem találkoztam ..  .

FUX: Na halija, ezek nem elég szép tyú
kok magának?

STUX: Én eddig csak férfiakat látam, fő
képpen gazdákat Hol van itt egyetlen csinos 
tyúk?

FUX (m érges): Már megrnt kezdi a rossz 
vicceit?! Azért baromfikiábítáx ez, hogy ko
moly tyúkokról legyen szó!

STUX: Azokat nem szeretem .. Jobb, ha 
vidámak —

FUX: De értse meg, itt tiszta fajtyúkok 
vannak!

STUX: Mondja már, t z  iá érdem, ha. egy
tyijk mosakszik? . . .

FUX: Hallja, ne ugrasszon ezekkel az osto
baságokkal! Ki hallott már ó.yat, hogy egy 
tyúk mosakodjék ?

STUX: Szép kis nőkkel lehetett magának 
dolga, ha ilyeneket mond . . .

FUX: Utoljára figyelmeztetem, hagyja 
abba a rossz vicceit! Tudja, milyen Uniós 
dolog ez nemzetgazdaságilag? Hiszen 
ezeknek a tyúkoknak a legnagyobb részét 
eladják külföldre.

STUX: Es ezt maga csak ilyen nyugodtan 
mondja? Hiszen ez borzasztó...

FUX: Már miért lenne borzasztó, amikor 
ebbál gyönyörű hasznunk ven?

STUX: Látja. Fux úr. azt nem tételeztem 
volna fel magáról, hogy ilyesmivel foglalko
zik . . .

FUX: De az Isten szerelmére, mivel fog
lalkozom én?

STUX: Na hallja, hiszen ép most vallotta 
be. hogy magának ti haszna, van ebből a  kül
földre irányuló leánykereskedelemből. , .

FUX (dühös): Magát szívesen eladnám 
külföldre rabszolgának! SzereacsOlen fráter, 
én a baroműe'.adásról beszélek!

STUX: Ki akar baromfit venni? Őrölök, ha 
egy héten egyszer-kétszer marhahúsra telik 
a mai rossz viszonyok között . .

FUX: Nem is magáról van szó. hanem pél
dául az angolokról. Azok rengeteg pulykát 
veszn k tő.ünk karácsony elölt-

STUX. Mondja, Fux úr, hol laknak magok 
tulrjdonképpen mostanában?

FUX: A  József-körúton.
STUX: Hol tudnak akkor olyan sok pulykát 

tartani?
FUX: Ki mondja, hogy mi pulykát tar

tunk?
STUX: most mondta, hogy az angolok ka

rácsony elolt rengeteg pulykát vesznek mar
guktól__

FUX {dühöng): Az esze tokját! Nem tó
lünk veszik, hanem az országtól! De azért én 
is érdekelve vagyok Itt Látta a galambomat'.’ 

STUX; Még nerc volt hozzá szerencsém . . .
Szép ?

FUX: Gyönyörű. A legpompásabb példány. 
STUX: És mit szól hozzá a ícksége?
FUX: ö  talán még jobban szereti, mint en, 

Eteti, itatja na|>onta.
STUX: Na De mondja . . .  Hát az ott var.

állandóan maguknál?
FUX: Mit csodálkozik ezen úgy? Persze, 

hogy ott van.
STUX: Szép ki^ dolog, mondhatom . . .  Nős 

ember létére ott tartja a lakásán?
FUX: Még mindig nem értem, mért van 

ezen annyira felháborodva?
STUX: Na hallja, az én feleségem kiker

getne a házból, ha csak egyszer is odavinném 
a galambomat. . .

FUX: Miért? A  maga felesége nem sze
reti az állatokat?

STlTX: Ki beszél itt állatokról? Én Így be
cézem a szerelmemet. . .

FUX (vörös a méregtől): Szégyelje magát, 
hogy mindig ilyeneken jár az esze!

STUX: Még én szégyeljem magamat, ami
kor maga kezdte az egészet azzal, hogy di 
cs kedett, milyen szép galambja van . . .

FUX: Na elég volt ebből a témából! Magá
val már veszedelmes szóba állni, hiszen min
dent félreért. . .  De remélem, a nyulakat csal; 
nem magyarázza félre. Látta, milyen szép 
nyulak vannak itt n  kiállításon? Nem vesz 
egyet?

STUX: Mit kezdjek most egy nyullal, süni
kor egyelőre Mikulás közeledik és a husvét 
még messze van?

FUX: Tudja milyen hasznos állatok ezek? 
Gyönyörű prémeket csinálnak már a bőrűk
ből.

STUX: Mondja, rókát nem lehet itt kapni? 
FUX: Mit akar maga egy rókával?
STUX: A  feleségem már régen könyörög, 

hogy szeretne egy rókaprémet. . .
1M 8/LO FERENC

Letartóztatták a „ véd" 
átvitáojárót, aki csalt 
és topott

Hetekig tartó hajsza után a főkapitány
ság bűnügyi osztályának detektívjei el
fogták Singer László 21 éves borbélysegé
det, akit csalás és lopás miatt vasárnap 
őrizetbe vettek: A ’ fiatalember megunta a 
munkát és elha'ározta, hogy felcsap vi
lágjárónak. Magyar, német és olasz nyel
ven készült „emléklapot”  készíttetett, 
amellyel mint svéd diók járta.be az orszá
got és könyöridoviinyok'ít Kért azzal 
hogy tovább tudjon utazni. A szélhámos 
nem cs'k könyöradományokat gyűjtött, ha- 
uen^ ha valahol alkalma, nyílott, lopáso
kat is követett el.

A cssndőrs.g szeméiyleirásos körözést 
adott ki Singer ellen, akit vasárnap reggel 
egy detektív felismert a Keleti pályaudva
ron és igazo'ásra szólított fel. A borbély- 
segéd úgy tett, min'ka nem tudna magya
rul és különböző nevekről kiállított, hamis 
okmányokkal akarta magát igazolni. A 
rendőrség nyomozója Singer -Lászlót be
kísérte a főkapitányságra, ahol kihallga
tása után letartóztatták.

Három embert szűrt te, 
mert megsértették 
a feleségét

Egy héttel ezelőtt megírta a Magyar 
Hétfő, hogy Pestújhelyen, a Szent Is.ván- 
téren véres verckecüs voU, amelynek során 
Gergely Barna bádogos, ilikó  József gyári 
munkás és Kovolny  Mihály asztalo333gid 
életveszélyesen megsérültek. Ismeretlen 
tettes szúrta le a három férfit, akiket a 
Gróf Károlyi-kórházba vi:tek. Mindhárom 
sérült állapota életveszélyes volt.

A rendőrség a tömegszurkálás ügyében 
széleskörű nyomozást indított, amely va
sárnap eredményre vezetett .

Elfogták a detektívek Bognár Imre 31 
éves napszámost, nki a rendőrségen 
bevallotta, hogy ő szúrta le a három 
férfit és lakásának kertjében megtalál
ták azt a kést is, amelynek pengéjét 

markolatig dűlte áldozataiba.
Bognár Imre a kihallgatások során elrrton- 
det-:3, hogy felségével egyil't vacsorázott 
a pestújhelyi vendéglőben, ahol a három 
férfi m< gsirte'.te az asszonyát, akik közül 
az egyik a feleségét arcul is ütötte. E fe
letti elkeseredésében ás dühében szúrta le 
áldozatait. Bognár Imrét a rer.dőrslgen 
őrizetbe vették.

MÁRCIUS 2?— 2?. A JÖVŐ ÉVI BUDAPESTI 
ORSZÁGOS MEZŐG AZD A S ÁGI KIÁLLÍTÁS 

IDŐPONTJA
Az ez év tavaszán minden eddigit meg

haladó sikerrel zárult mezőgazdasági kiállí
tást és tenyészállatvásárt az Országos Ma
gyar Gazdasági Egyesület a jövő évben Is
mét megrendezi. A rendezobizottság vitéz 
Teleki Béla gróf főispán elnöklete alatt most 
tartotta első ülését, amelyen Kongoly-Tcghe 
Sándor dr. főtitkár előterjesztései alapján a 
Jövő évi kiállítás rendért ének előkészítésével 
foglalkozott. A  bizottság úgy határozott, 
hogy a jövő évi kiállítást a jól bevált tavaszi 
időpontban, március ZZ—.27. napjain rendezi, 
a kiállítás első napján tartják meg a bírála
tokat, az ünnepélyes megnyitás pedig már
cius 23-án. Csütörtöki napon lesz. A kiállítás 
gerince ez alkalommal is a vásárral kapcso
latos te u y k v i l i t t i is  lesz, amely iránt a gaz
dák máris nagy érdeklődést tanúsítanak és 
igen nagy számú, értékes anyagot készítenek 
elő. A száj- és körömfájás-iárvány gyors és 
enyhe lefolyása remélni engedi, hogy a kiállí
táson az összes számottevő tenyészetek részt 
fognak vehetni. A  külföldnek az elmúlt esz
tendőben is tanasztalható igen nagy érdeklő
désére való tekintettel, a re-dezőság fokozott 
mértékben törekszik a külföldi kapcsolatok 
kienitesére. A rendezöbizottság örömmel vette 
tudomásul a jövő évi mezőgazdasági kiállítás 
nagyszabású előkészületeire! s 'ó ló  előterjesz
tést és a jelentkezés határidejét a tenyész
állatok csoportjában január i.-ban. a többi 
csoportokban február lő-eben állapította meg.

KIS UisáG
R  |Î T ?IP853B3 

A MAGYAR HÉTFŐ 
T E S l V É R L A P J A

a Mf»i eseményei
LI1 iüutp, &CtU« ravatala Ankarában
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Konkong előtt állanak 
a Japánok

üonkong, november 26. 
A  japánok már közelednek a Honkongot 

körülvevő terület északi határához. Szom
baton Lungkongból indult japán csapatok 
Tamsuitól nyugatra, Szumcsun irányában
nyomultak előre. Ez a város a kanton__
kauluni vasútvonal mentén fekszik, alig 
néhány mérföldnyire a honkongi terület 
északi határától.

A határra sürgősen angol csapatokat 
vezényeltek, hogy’ megerősítsék az ott 

állomásozó rendőrséget.
A japánok újabban mintegy 10.000 főnyi 
erősítést kaptak, de a Honkong felé előre

l ő

nyomuló csapatok Lupaonál a kínaiakkal 
vívott ütközetben 500 embert vesztettek. 
Lupao még a kínaiaké. Kvantung tarto
mány északnyugati részében a japán repü
lök szambaton több várost bombáztak. 
Száz ember meghalt, kilencven ház romba- 
dőlt.

London, november 26.
A  Reuter-irodának jelentik Hongkong

ból: Japán csapatok átlépték a Csancsun- 
folyót és megszállották a honkong—kínai 
határon az előretolt angol őrhelyet. Az 
angol tisztek azonban rátbírták őket, hogy 
visszavonuljanak.

■ i u e ó ' B

Újabb biztosítékok a lengyel-
szovjetorosz szomszédi viszony 
állandósítására

Varsó, november 27.
(Lengyel Távirati Iroda.) Hivatalosan 

közük: Azok a sorozatos megbeszélések, 
• melyek Litvinov szovjetorosz külügyi nép
biztos és Graybow ski moszkvai lengyel 
nagykövet között legutóbb foly.ak, a kö
ve kező tények megállapítására vezettek:

1. Valamennyi fennálló lengyel szovjet
orosz egyezmény, beleértve az 1932 július 
25 iki megnemtámadási szerződést is, tel
jes egészükben továbbra is alapja a len
gyel szovjetorosz viszonynak. Az öt esz
tendőre kötött megnemtámadási egyez
mény, amelyet 1934 május 5-én újabb idő
szakra. 1945 deeember 31-éig meghosszab
bítottak, elég széles alapot nyújt a két ál
lam közötti békés kapcsolatok érinthetet- 
lenségének biztosítására.

2. A két kormány szívesen látja kölcsö
nös kereskedelmi forgalmuk növekedését.

3. \ két kormány egyetértőén szüksé
gesnek tartja azoknak az időszerű kérdé

seknek pozitív megoldását, amelyek a szer
ződ íses viszonyból folynak és különösen 
azokét a kérdésekét, amelyek a legutóbbi 
határincidf nsekkel kapcsolatban függőben 
és leszámolás alatt vannak.

♦
A Lengyel Távira:i Irodát felhatalmazták, 

hogy az itt közölt közleményhez a követ
kező magyarázatot tegye közzé:

A tanácskozások, amelyeket legutóbb L it
vinov  külügyi népbiztos Grzybowski mosz
kvai lengyel nagykövettel folyatatott és a 
saj óközlemény, amelyet e tanácskozások 
végén kiadtak, a Lét korm ány állandó és 
megváltozhatatlan (invariable) olyirányú  
akaratának k ifejezése , hogy kölcsönös vi
szonyukat a fennálló kétoldali egyezmé
nyek alapján, ezeknek az egyezményeknek 
lojális végrehaj ása útján rendezzék. Ez a 
kölcsönös törekvés elégséges biztosítékot 
látszik teremteni a lengyel— szovjetorosz 
szomszédi viszony állandósí.ására.

% B H H W

Gyűlölet jegyében csak rombofni lehet 
— mondotta Huszár Aladár elnök 
az OTl közgyűlésén

Lengyel Ervin vezérigazgató száműzi a politikát
az ügyvite.bőt

Az Országos Társadalombiztosító Intézet 
vasárnap tartotta a Budai Vigadó nagyter
mében rendes évi közgyűlését. A közgyűlé
sen a belügyminisztert dr. vitéz Jósfay  
György miniszteri tanácsos képviselte, a 
MABI részéről Hindy Zoltán dr.. igazgató, 
az OMBI részéről B laschke  Lajos vezér- 
igazgató, míg a MAHABI részéről dr. 
Lingsch  József ügyvezető-igazgató jelen
tek meg.

A közgyűlést vitéz Huszrír Aladár dr. el
nök nyitotta meg és legelső szavai a minden 
magyar lelkét átható azoknak a történelmi 
eseményeknek szóltak, amelyek 12.000 négy
zetkilométernyi területnek, illetőleg egymillió 
magyarnak a Szent Jstvtín birodalmába visz- 
szaterésít jelentik. Rámutatott arra, hogy 
húsz esztendő óta ez volt az e ls j alkalom, 
amikor a sokat szenvedett magyarság felsza
badulva lélegezhetett. Hangsúlyozta, hogy a 
’áxizakcrült magyarok szncvílvi érd'keit az 
OTI a 1‘ gnagyobb odaadással képviseli.

— A ' künk, mint a legnagyobb sz^álpoli- 
t'k'ii intézménynek az a feladatunk, hogy 
' - •/Került testvéreinknek sZociábs kérdéseit 

,, 'nrjohb megértéssel, szeretettel, szorga-

lommal és odaadással intézzük — mondotta
Huszár elnök. — Visszatért véreinkkel szem
ben bennünket a. szeretet és a testvéri érzés 
vezet és reméljük, hogy ennek a szeretetnek 
jegyében még igen sokat fogunk szociális té
ren alkotni. Ma ugyanis már mindenki látja, 
hogy

a szeretet az az erő, amely teremteni tud.
A gyűlölet jegyében csak rombolni lehet,
alkotni azonban soha. (Elénk helyeslés.)
Ezután köszöntötte az intézet új vezérigaz

gatóját, dr. Lengyel Ervint, majd meleg sza
vakkal búcsúzott a régi vezérigazgatótól, dr. 
Horváth Istvántól, aki most alelnöke lett az 
OTI-nak.

A  megnyitóbeszéd után dr. Lengyel Ervin, 
az intézet új vezérigazgatója tartotta meg 
bemutatkozó- és beszámolóbeszédét.

Mindenekelőtt a maga részéről is első he
lyen tartja szükségesnek megemlékezni a min
den mavyar szivét nagy ötömmel betöltő tör
ténelmi eseményről, amely az OTI-ra is több 
munkál hárít, ezt azonban az OTI a legna
gyobb hazafias örömmel villá ja. Kifejezte 
azt a reményét, hogy n legnagyobb összhang

ja Harmonia-tilmváHitat v ij .á 'e k a t
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bán fog  a*f ön kormányzat és az ügyvitel
együtt dolgozni és kijelentette, hogy

maga részéről az önkormányzati rend
szernek a hivő.

Megemlítette, hogy a betegségi biztosítási ál
talános üzletágban kereken 2 millió pengő fe
lesleg és ugyancsak felesleg jelentkezik, még
pedig 167.000 P összegben a háztartási üzlet
ágon is. örömmel jelentette be továbbá a biz
tosítottak létszámának állandó emelkedését, 
amelynek következtében ez a létszám 1938 
szeptemberében már 901.000-re emelkedett. 
Rámutatott azonban arra. hogy a fokozódó 
taglétszámú az ügyvitelre fokozott munkát há
rít, tehát elengedhetetlenül szükséges az al
kalmazottak létszámának szaporítása, de nem 
hanyagolható cl az egyes munkafeladatok 
észszerűbbé tétele sem. A maga részéröl arra 
törekszik, hogy az mtézeti ügyvitel pontos, 
gyors és észszerű legyen.

Megköveteli az előzékenységet és a szol
gálatkészséget és azt, hogy az ügyviteli 
munkaerők a köznapi politikától magukat 

távoltartsák.

A  napirend előtt L'Ulin József közgyűlési 
tag szólalt fel. Felszólalásában kifejezést 
adott annak a reményének, hogy az intézet 
jövő évben tartandó közgyűlésén mint munka
adó és jnunkavállaló tagok már azok is részt- 
vehetnek, akik a Felvidéknek örvendetes 
visszacsatolása folytán az intézetnek tagjaivá 
váltak.

Dr. Keleti Kornél következett ezután szó
lásra. Megemlékezett arról, hogy ebben az 
évben ünnepli a magyar társadalombiztosítás 
intézménye fennállásának 30 éves fordulóját, 
amelyből 10 év a boldog Nagy-Magyarország 
életében, 20 év pedig a Trianon által megcson
kított állapotban telt el. Hódolattal emléke
zik meg Magyarország Föméltóságú Kor
mányzójának a Felvidék visszatéréséi ered
ményező bölcs kormányzásáról és elismeréssel 
a magyar királyi kormánynak a visszacsato
lás körül kifejteti érdemeiről.

Kiemelte annak a ténynek a jelentőségét, 
hogy hosszú idő után az intézet záró
számadása kezelési felesleggel zárul.

Utána Peyer Károly beszélt és terjesztette 
be határozati javaslatait.

Szükségesnek tartja a teljes jógii önkor- 
mánvzat visszaállítását, mert a jelenlegi 
korlátozott jogkör akadályozza az ön-
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kormányzat szerveit a biztosítottak 
hathatósabb segélyezésében.

Javasolja, hogy feliratban kérjék a k>ymrJmy* 
tói: állítsák vissza a 60 és 75 százalékos táp* 
pénzt; töröljék cl a „ munkaadói igazolvány”  
térítési díjait; az öregségi biztosításban 
férfiaknál 65 évről 60 évre, nőknél 55 évro 
szállítsák le az öregségi korhatárt; továbbá 
azok az 55-ik életévüket betöltött férfiak és  
50-ik életévüket betöltött no munkavállalók, 
akik 200 tagsági hetüket az öregségi biztosí
tásban betöltötték, de koruk következtében  
munkához nem jutnak. újabb foglalkoztatásuk 
idejéig átmeneti rokkantsági segélyben ré
szesüljenek. Javasolta végül, tegye lehetővé 
a kormány, hogy' az intézet az egyedülálló 
járadékosok részére rokkantak és aggok há
zát létesíthesseiL

Papp József (munkaadó-) bejelentette, hogy 
panaszait egy más alkalommal közli. Lillin 
József, a Munkavállalók Nemzeti Blokkja 
szervezete nevében határozati javaslatot ter
jesztett be. Ebben kérik az állami hozzájá- 
mlás felem elését; a biztosítási kötelezettség 
kiterjesztését mindazon dolgozó kategóriákra, 
amelyekre eddig nem terjedt ki; a munka
hiány esetére való biztosítás bevezetését; aa 
öregségi biztosításnál a korhatár leszállítását, 
valamint a szolgáltatások felemelését. A  to
vábbiakban lehetetlennek mondják azt a fel
fogást, amely szerint nagyon sokan az OTT-t 
a magyar közgazdasági élet bankárjának te
kintik. Kétségtelen, hogy’ van és kell is — 
hangoztatja a határozati javaslat — , hogy

szerepe legyen az Intézetnek a közgazda-
sági életre, az öregségi ágazat tartalék
tőkéjének hasznothajtó kihelyezésénél,

de lehetetlen, hogy egyes tönkrejutott üze
meket és eladósodott ingatlantulajdonosokat 
az OTI szanáljon.

Farkas Elek (munkaadó) felszólalása után 
Horváth István dr., az intézet volt vezérigaz
gatója köszöntő meg az ót búcsúztatók sza
vait.

Reismann Rezső (munkavállaló) és Rohály 
János (munkavállaló) felszólalásai után Hu
szár Aladár elnök bejelentette, hogy 93 tag 
aláírásával beadvány érkezett, amelyben a 
közgyűlési vita berekesztését kérik. A köz
gyűlés magáévá tette az indítványt. Ezután a 
közgyü’és elfogadta a különböző határozati 
javaslatokat.

Défi 1 órakor az OTI-parlament közgyűlése
befejeződött.

Leszúrta barátját és megtámadta 
a rendőrt az „ udvarias ember“

oki oz írt lett d hr s, mert nem fudt’ik eldönteni, 
ho29 ki men.en az ajtón e.őjzör ki

Szombaton éjszaka a Páva- és Tűzoltó
utca sarkán levő vendéglőben két jó  barát: 
Feli György 38 éves előmunkás és Pál Jó
zsef 35 íves gyárimunkás borozgatsk. 
K ét óra felé járt az idő, am ikor kifizették  
az elfog ya szto tt italt, m a ii egym ást karon
fogva  távoztak el a: vendéglőből.

A  liO l ’ ia ajtajában udvariasan aján
lották M  egyik a másiknak, hogy 
ki menjen ki előbb. Xcm tudták eldön
teni, hogy kié az elsőbbség, ezen ösz- 
szeveszlek, Fei] llyörgy zsebkést ran- 
io íi elő, amellyel barátját oldalba 
szúrta. I*á| József véresen zuhani a 
főidre éj. Feil ekkor mégegyszer belé- 

s'űrt a magával tehetetlen emberbe.
Pillanatok múlva tömeg verődött össze s 
verekedés színhelyén, rendőr is érkezett, 
aki elsősorban a mentőket értesítette, majd 
a szurkáló előmunkást igazolásra szólí
totta feL Feil György azonban ahelyett, 
hogy a felszólításnak eleget tett volna,

• reifdört mellbevágta, majd arcol- 
tttötte, úgyhogy meg kellett kötözni a 

gaiindétiuidó „edvarias" embert.

akit bekísértek a főkapitányságra és ki- 
halgatása után hatósági közeg elleni erő
szak és súlyos testisértés büntette miatt 
letartóztatták.

Pál József sebeit a mentők kimostak, 
első segélyben részes! ették, majd a rend
kívül súlyosan sérült férfit a Szent István- 
kórházba szállították.

Kíiünöen
s i k e r ű i  a s ü t é s
Ízletesek, finomak az ételek. Ez a véleménye 
a villannyal »a!ó főzésről azoknak a házi
asszonyoknak. akiknek villanytűzhelyük van. 
A villamos háztartási készülékek és a villany
tűzhely működését, kezelését gyakorlati főző
előadásokon díjtalanul mutatják be: V., Hon
véd-utca 22. n .  alatt, mégpedig délelőttönként 
hétfőn, csütörtökön és pénteken fél 10 Órakor, 
délután á Ormi kesdettel pedig sserdáa. Pr»- 
<ram: almáslepény, fosalöakalács. lerelen-rajan- 
téssta, gesztenyetorta, hal- és különféle hús- 
ételek készítése. Kóstoló. Ruhatár díjtalan.
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Ka '■ herine Uepbuns legutolsó fényképe

Zogn albán király és Geraldme
királyné európai utazása már idő
szerű vált. A fejedelmi pár — az 
eú ” tervek szerint — december hó* 
n ;:i iádul <•] az európai körútra. Az 
o'.: programban természetesen Magyar- 
or:zág is szerepel. A fővárosban né
hány napot tőit Albánia királya és hit- 
ve- azután megtekinti a vidék neve
zetességeit is.

* '
Martos Ferenc, a kiváló operettlib- 

-iró halála alkalmából elevenítet
ték íel ezt a kedves jelenetet, amely a
Kybiii premierjén történt.

A szövegíró és a zeneszerző kölcsö- 
r :Áen gratuláltak egymásnak a nagy
siker alkalmából.

— öíven éven át esztendőnként egy-
egy ilyen operetett írunk együtt — 
mondotta Jacobi.

— Rendben van! —  adott kezet rá
tréfásan Martos.

__Most már mindketten lélekké vál-
toz* .k es ha odafent találkoznak, talán
együtt dolgoznak tovább.

A Sycill öiokszép verse és dallama 
halhatatlanná tette mindkettőjük nevét. 

*
11 népszerű író most fe jn ie  be az 

eUö tevés vígjátékét, amelyet —  mint 
ilyenkor szokás — átadott egyik szín
ház igazgat ójának.

A iirektor megnézte a darab címét 
és ma'is kijelentette, hagy a zenés 
vígjáték remek.
» A második oldalnál azonban máris
kútba esett a premier.

A szereposztás szerint ugyanis a 
primadonna húszéves, s  ragyogó szép
ségű leány. .

— Sajnos, est a darabot nem lehet 
bemutatni Pesten — mondotta a direk
tor, — mert egy primadonnánk sem 
engedi magáról azt írni, hogy húsz
éves. A vetélytársnőik nagyon ugrat
nák őket.

*
Farak egyiptomi király hitvese, Fa

rié a kislánynak ado-t életet, akit Ferial 
névre keresztelnek. Budapest, a furcsa
ságok Városa, éppen ezért nem csodá
latos hogy amikor az egyiptomi kirá
ly. család gyermekének neve nyilvá- 
r os'gra került, az egyik pesti anyá
kon;, i hivatalban máris Feriál nevet 
jelentettek be.

*
A ,'f -"tárák’ című darabot a bemu

tató alkalmával z egyik kritikus ször
nyen levágta. A szigorú kritikust azóta
madár:jcsztonek nevezik a színházban, 

*
A  műit héten bemutatott egyik film 

rendé éjeként Rodriguez A. Endre 
szerepel. Ennek ellenére nem kell azt 
hinni, hogy a rendező spanyol. A Rod- 
rh'uez A. Endre név mögött Barsi 
Ödön húzódik meg szerényen..

E i j  a Nemzeti Színháznak volt 
rendezője, most pedig a rádió egyik 
rendezője.

*
ITís Manyi a legutóbbi operettben 

X.j éves leány szerepét alakította. A 
„gyermeklányt”  a premieren nagy 
öröm érte. Megérkezett Németország
ból féric, a fia'al Uferini, aki a világ
hírű bűveszcsalád egyik tehetséges 
tagja*

Arístopbanes
Ennyi jőlsikerült madárjeímezt a Chatt-

'eclair óta nem láttunk a színpadon. Ja- 
sch ik  Álmos karikirizó fantáziája szebbnél- 
3zebb kosztümökkel népesítette be a N em 
zeti  Színház színpadát, úgy, hogy ezek a 
kosztümök szín e az előadás lényegévé lép
tek elő, ami Aristophanesnek, ennek a 
Krisztus előtt sokszáz évvel élt ó-görög 
avantgárdig-ának aligha lehetett célja. Vi
gasztalására szolgáljon, hogy utána még 
jónéhányezer színpadi szerzőt ért hasonló 
sors; a közönség hamarabb észreveszi egy 
előadás külsőségeit, mint a szerző monda
nivalójának mélységeit, előbb a szemén á. 
és csak jóval később a fülén, vagy pláne 
az agyán át élvezte az előadást. Ez a meg
állapítás azonban nem jelenti azt, mintha 
hely.elennek tartanók klasszikusoknak mo
dern köntösbe bújtatását, hiszen efféle en
gedmények nélkül nem lehetne őket elő
szedni könyvespolcok poros állványairól. 
És lám. Aristophmssnél is kiderült, hogy 
erdemes vol. kiemelni a porréteg alól. Víg
játéka teljesen színházszerű, mulatságos, 
szatírája pedig valószínűleg még nagyobb 
hahotákat csalt elő annakidején, mikor, a 
hátrahagyó t művek tanulsága szerint az 
írók bátran szatirizálhattak, — mint ma. 
Ragyogó fantáziával terem,ette meg az új 
élőlényt, az emberaggyal gondolkozó mada
rat és miközben az ember és istenei közé 
állítja, tréfát tréfára halmoz emberekről és

emberi módon élő istenekről. A három
mondabeli isten harmadik felvonásbeli jele
nete a vígjáték egyik legvidámabb moz
zanata.

Az ilyen nagyon régi darabok felújítá
sának sikere természetesen túlnyomórész. 
az átdolgozástól függ. A Nemzeti Színház 
ttév a y  Józseffel íratta á: mai nyelvre és 
hangoltatta át mai gondolatokra a M ada
rakat. Az á dolgozó igen tehetséges munkát 
végzett, amely néhol szinte bravúros és 
ezzel pótol szövegének elég gyakran mutat
kozó sekélyességeíért. Pompás ritmusban 
lüktetnek a dialógusok, bő és fordulatos a 
nyelve, úgy, hogy még erőltet© t szóvicceit 
is megbocsátjuk, mire az előadás végetér. 
tülgeirrelm SNRDLU MFYP MFWYP HH

A N em zeti Színház nagy apparátussal 
feküdt bele a felújí ásba. N ém eth  Antal 
rendezése ötletes, látványos. A kísérőzene 
(Po'ngrácz Zoltán) inkább finom, mint ha
tásos. A színészek jók, elsősorban M akláry  
Zoltán, akinek ez a fanyar, csipős főszerep 
jól illik egyéniségéhez. A darab különben 
férfi-darab: csak a nagy.ehetságű O lty  
Magda és a dekoratív B orn em issza  Éva 
mutatkoznak meg női mivoltukban, a többi 
hölgy a madarak kosztümje mögött ko ko
dácsol kedélyesen. Sok apró hálás szerep
hez jut ellenben M a tán y, B od nár, F org á cs , 
R ubinyi. A p á íh y , B aksa -S oós, V á rk on y i, 
M a jor, T ap olcza y, U jla k y  és még jónéhá- 
nyan. Valamennyien jól oldják meg fel
adataikat

Szánthó Dénes
m u * B

M A G Y A R  FILM SIK ER EK  H E T E
ÉSZAK FELÉ

Ünnepi hangulatban mutatták be napjaink 
legnagyobb történelmi eseményének a Fel
vidék visszacsatolásának filmjét. ’ Megrázó 
erővel tárja a film a közönség elé a húszéves 
elnyomatás alól visszatért egymillió magyar 
testvér ujjongó lelkesedését és határtalan bol
dogságát, amikor a visszacsatolt Felvidékre 
bevonulnak a magyar csapatok a Kormányzó 
O rra az élükön. Megelőzi a filmet a Szent 
István emlékének szentelt kultúrfilm, amely 
első dijat nyert a velencei világversenyen. 
Szép képekben mutatja be Szent István ural
kodását és annak emlékeit. A Himnusz hang
jaival kezdődött és végződött az Uránia- 
fiímszínház szerda esti ünnepi bemutatója, 
amelyen megjelent a főméltóságú kormányzói 
pár és a magyar politikai élet számtalan ki
válósága. Az egész előadás alatt Iekes taps
sal és éljenzéssel tüntett a közönség a Fő
méltóságú Kormányzó Ür és a visszacsatolt 
Felvidék mellett.

LAZADAS MAROKKÓBAN
Claude Farrire, a világhírű francia író eg

zotikus regényéből francia film készült. A 
fojtott levegőjű festői millió és a drámai fe
szültség nagyszerű lehetőséget nyújt a fran
ciák legnépszerűbb jellemszínészének, Harry 
Baurnak színészi virtuozitásának csülogtatá- 
sára. A  nagyszerű 'művész, mint minden 
filmjében, most is újat nyújt. Senki sem tudja 
nála kifejezőbben érzékeltetni az emberi lélek 
fájdalmas vergődéseit. . .  A többi szereplő is 
mind méltó partnere a nagy művésznek. Mar
cell L ’Herbier tehetséges rendezésével eleve
níti meg a rejtelmes Marokkót. Az Omnia- 
filmszínház premierközönsége nagy tetszéssel 
fogadta Harry Baur új filmjét.

VARJÚ A  TORONYÓRÁN
Vidám magyar film készült Csathó Kálmán 

regényéből. Könnyed, derűs színekben eleve
nedik meg a rnozl ezüstvásznán a regény és 
hálás alakításokra nyújt alkalmat a kitűnő 
színészeknek. A  mesét egy édes-bús, roman
tikus szerelem szövi át egy érett férfi és egy 
csitri leány között, akik új életbe indulnak a 
boldog heppy-end után. Rajnay Gábor, Egry 
Mária, Simor Erzsébet, Vaszary Piri, Rózsa
hegyi Kálmán, Ungvári/ László és vitéz Benkő 
Gyula magukkal hozzák a vidéki dzsentri
élet hamisítatlan levegőiét és kitűnő szórako
zást nyújtanak a közönségnek. Külön meg
lepetés volt Kcsáry Emmy filmszerepiése, aki 
nemcsak megjelenésével hanem két hangu
latos dalával is frenetikus tansra ragadtatta 
a közönséget. Rodriguez A. Endre rendezte a 
filmjátékot, amelynek sok technikai és mü-

U) Eisemann-operett!
Csütörtökön premier s

R o v a t  S z í n h á z b a n

Kávé habbal
Barabás Pál vigjátéka. 
Harmat Imre versel.

vészi fogyatékossága kizárólag a rendezés hi
bája. Buday Dénes hangulatos és egyéni ízű 
muzsikája most sem tévesztette el a hatást. 
A szórakoztató, kedves film tetszést aratott 
a Beáta- és a Corso-fílmszínházak premierjén.

A  DEAN YW TU  BOSZORKÁNY
Lövik Károly népszerű regényéből írták át 

filmre a  aok vidámsággal, derűs pajkossággal 
átszőtt .JAányvári boszorkány’’ -tm Békebeli 
idők boldog emlékét íelázik íei lelkűnkben a 
kedves jelenetek. Megelevenedik a mozi ezüst- 
vásznán diákéveink egyik legkedvesebb em
léke és a felvidéki Selmecbánya. A bányász
főiskola növendékeinek kedves és szívmelen
gető tréfái, mókái, diákos mulatságai és sze
relmei elevenednek meg a fény szín pádon. A 
fűm leghangulatosabb jelenetei a régi ma
gyar bányaváros zeg-zúgos utcáiban, a diá
kok fáklyás felvonulása a .Ballag már a vén 
diák’*. . .  hangjai mellett és a romantikus 
hangulatú, szerelmes szerenádok. A film sze
reposztása sok kitűnő művésznek ad alkal
mat ragyogó alakításra. Csortos Gyula, Szö
rényi ffiva, Szombathelyi Blanka. Apáthy 
Imre, Btlicsi Tivadar, az érceshangú fíámory 
Imre, továbbá az epizódszerepekben Vaszary 
Piroska Rátkay Márton, a két kitűnő Pethes 
elevenítik meg a régi magyar Selmecbánya 
diákéletének derűjét. A hatást fokozza A kom 
Lajos részben saiát szerzeményű, részben 
összeállított muzsikája. Az ói magyar filmet 
a Dérsi- és Kamara-filmszínház mutatta be 
a közönség nagy tetszése mellett.

A  magyar olimpiai diadalok 
iilrnje

A  berlini olimpián zról szóló hatalmas film 
első részének rendkívüli sikere óta a közön
ség köréből egyre többen sürgették az Uíát 
a film második részének bemutatására. A 
rendkívüli érdeklődés magyarázata elsősorban 
az, hogy ebben a második részben kerülnek 
sorra a magyar versenyzők olimpiai diadalai. 
Látjuk nagyszerű tornászainkat, a kardvívás 
és női tőrvívás döntőjét. Habos és Elek Ilona 
győzelmét, a százméteres gyorsúszásban Csik 
Ferenc világraszóló diadalát, Baranghy pom
pás győzelmét a bokszmérkőzésben, úgyhogy 
ez a második rész joggal nevezhető a magya
rok olimpiai filmjének. De nagy a várakozás 
azért is, mert ebben a részben folynak le 
előttünk a legnehezebb, a legizgatőbb sport- 
mérkőzések: a tíztusa, az öttusa, a labdarú
gás, a military (ló és lovas legnehezebb

Főszereplők: Lantos Ica, Latabár Kálmán. 
Somogyi Nusi, Rátkai Márton, Szönyi Lenke, 

Pártos Gusztáv. Rendező: SikJőaay PáL

Jegyrendelés egész nap. Telefon: J38—436

M A G YA R  SZ ÍN H Á Z
Szombaton, december 3-án először

Mildred Harria vígjátéka. 
Fordította: Stella Adorján.

D ajka Margit, Törzs Jenő, Simor Erzsébet 
Z Molnár László, Szakáts Zoltán, Slvó Mária, 
Szabó Klári, Bacsányi Paula, Pethes Ferenc, 

Górnia József, Sugár Lajos. 
Rendező: Vaszary János. 

Díszlettervező: tipor Tibor,

próbatétele), az evezős- és mtorlásvers- agek, 
az úszóversenyek, a bokszolás és vízipOió.

A második olimpiai filmet az olimpiai falu 
életét és a versenyzők tréniegjét bemutató 
hangulatos képsorozat vezeti be, befejezésül 
pedig a berlini olimpiász páratlan szépségű 
éjjeli záróünnepélye foiyik ie szemünk előtt

Sxerc’ cm a vérpadig
Érdekes, regényes orosz drama k . oi a mozi 

ezüstvászuára. Katóim  cárod életének egy 
legszenvedéiyesebb szerelmi epizódja s egy
ben harca egy trónkövetelő fiatal leánnyá: 
szemben, Orlovért, a híres kegyeimért.

Tarakanova, a fiatal lengyel leány, f.ata. 
Un cárnő híres ellenlábasa, a cári család sar
jának adta ki magát és így- igyekezett meg
szerezni Oroszország trónját. A  cárnö híres 
kegyencét, Orlov herceget küldte Tarokanora 
ellen, azonban az akció nem járt sikerre:, 
mert Orlov halálos szerelemre lobbant A 
fiatal, szépséges lengyel leány kedvéért meg
tagadta Orlov a cám öt és annak ellenfele 
mellé állott, Tarakanova végül is a vérpadon 
fejezte be életét. A  filmszerűség és a regé- 
.  A romantikus történelmi epizód szenvedő 

hőse, Tarakanova most az érdeklődés köz
pontjában áll parisban, mert egyik unokája 
tényleg él és szintén trónkövetelő, A  film fő
szereplői Pierre Richard Wf.m , Annié Vemay 
és Suzy Prím. A  monumentális francia film
nek őszi-te rikere van Párisban. A közeljövő
ben a párisi sikert felül fogja  múlni a pesti 
siker.

ROZMARING
Szombaton zártkörű főpróbát tartottak 

Harsányt Zsolt és B ekeffy  István új magyar 
filmvígjátékából, a Rozmáring-bóí. A  néző
térre csak a meghívott újságírókat és a mü- 
vésztársadalom reprezentánsait engedték be. 
Valijuk be őszintén, úgy ültek be, mint a 
„skótok” . . .

A lig kezdődött a film pengetése és megje
lent a fényszinpadon a kócos Turay Ida ga- 
min-kedvességével, máris felengedtek merev
ségükből és hangos nevetés tört fel. A ma
gyar ,JHose Mary”  —  ahogy Turayt dédelge
tik — , elejétől végig aranyos derűt áraszt. 
Kabos Gyula ellenállhatatlan humora már 
egész felvillanyozta a zártkörű főpróba kö
zönségét. Páger Antal, Somlay Artúr, So
mogyi Erzsi alakításait is elragadtatással 
fogadta, Vaszary Piri, Dénes György, Ladcr. 
merszky Margit, Simon Zsuzsa, Peth- s Sán
dor és Peti Sándor nagyban hozzájárulták a 
mulatsághoz! A film magyar levegőjét és 
édes-bus hangulatait Magyart Imre bandájá
nak muzsikája adja, amely mellett szerelme
sen búsul éa vigad Somogyi Erzsi és Pa orr 
Antal.

A  film rozmaringos falusi illatát Turay 
Ida szívből jövö lányos hangja és behízelgő 
éneke árasztja. Csatiak Béla és dr Sándor 
Jenő eredeti zenéje, a legszebb magyar nó
tákból megy át a vérpezsdítő jazz-be. Az ö 
muzsikájuk a darabbal együtt él. Ez lehet ze
néjükről a legnagyobb dicséret. Vajda László 
művészi vezetése külön .Signum Laudis” -t 
érdemel. Mártonffy Emil Vajda művészi és 
filmszerű elgondolásait hűen tlikrözteti vissza 
a filmen.

Pless Ferenc filmproducer, akinek ez a ti- 
zedik jubiláns filmje, tagadhatatlan igazi 
nagy sikereket ért e! eddigi filmjeivel, és 
nagy ,,ezüstöt”  — érdemel a magyar fi’mkul- 
túra érdekében tett szolgálataiért. Végül gra
tulálnunk keli a darab szerzőinek is. akik új 
magyar filmslágert Írtak, amelynek közön
ségsikere elmaradhatatlan. /\r. T.)

Szerdán, november 30-án 
^  először

Öregeké,
fiatalok

»o<Ue Smith üj vigjátéka. Fordította: 
Harsányt Zsolt.
Főszereplők:

Toínay Klári, Vizváry Mariska, Titkos Don*, 
Ligeti Juliska,

Ráday, Somlay, Ajtay.
A bemutató után ai újdonság a Francia 

szobalánnyal felváltva fog színre kerülnL
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Már kélgóllal vezeteti a Phöbus

Ferenaáros-Phöhus
Az otthonában játszó Phöbus megérde

melten rabolt el pon ot a Ferencvárostól. 
A mérkőzés izgalmasságát legjobban jel
lemzi. hogy

a pfcötus kétszer is vezetett, sőt a má
sodik télidő közepetáján már két gól 

előnye volt.
A ferencvárosi együttes a mérkőzés egész
irtania alatt kevesebbet .ámadott, mint 

ehenfele és csak a második részidő 25. per
ben megítélt 11-es volt az a lélektanijpil. 

.3 na , amikor a vesztésre álló mérkőzés 
képét sikerült megfordítani

VEZET A PHÖBUS
Nagy ködben, mintegy 3000 főnyi kö- 

z ínség előtt, ferencvárosi támadással kez
dődik a mérkőzés. Az első negyedórában 
határozó tan többet támad a hazai csapat.
A Phöbusjátékosok akciói és leadásai sok- 
V;a' ponosabbak és célszerűbbek a ferenc- 
- áros-iáknál. A 16. percben a Phöbus szép 
támadásait már eredmény koronázza.

Béky leszalad a jobbszélen, beadását 
Tihanyi Ismét csak Béky elé fejeli ki, 
akinek második beadását a kis Torai 

a hálóba fejeli
Vezet a Phöbus. 0:1!

Tovább támad a Phöbus, sok az izga
lom, a Ferencváros erőtlenül viszonozza 
a támadásoka', Sárosi gyenge lövését Csi- 
kós könnyen teszi ártalmatlanná. A 21. 
percben Toldi bírói figyelmeztetést kap 
túlerélyes já ékáért. A 22. percben a zöld
fehérek formás támadást vezetnek, amely 
góllal kecsegtet, de Csikós gyönyörűen 
s/edi le a labdát Jakab lábáról. Támad a 
Ferencváros, de a Phöbusvédelem a helyén 
van. Sárosi III. szabadrúgása magasan a 
kapu fölé kerül. Feltűnő, hogy úgy Sárosi. 
mint Toldi balszélre egyáltalán nem játszik 
és így Gyetvai teljesen játékon kívül van.

PRÍMA d o n n a
GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
M E G lE P O  U JD O N S A G

SÁROS! EGYENLÍT
A 32. percben megszületik a Ferencvá

ros egyenli ö gólja. Jakab a 16-osig viszi 
a labdát, az egyébként kitűnő Korányi ez
úttal nem bírja a támadást fel artóztatni,
a leadás

Sárosihoz kerül, aki a kifutó Csikós 
feje fölött ejti a hálóba a labdát. 1:1.
A szélső habozás nélkül kapásból lövi 

hálóba a labdát. 2:1.
A 36. percben újból gólt szerez a Ferenc

város, Sárosí vezeti a támadást, tőle a 
labda Toldihoz kerül ,aki végre lead Gyei-
vainak.

A szélső habozás nélkül kapásból lövi 
hálóba a labdát. 2:1.

A Phöbust nem töri le a gól, még min 
öig többet támad, mint ellenfele. Túrái II. 
njgy bombájának védése nehéz feladatot
ró  Tihanyira,

1:2-RÖL 4:2-RE 
JAVÍT A PHÖBUS

A második félidőben Sárosi III. nagy 
szabadrúgása az első esemény, amit Csi
kós elvetéssel tesz ártalmatlanná. Újra a 
hazai csapa: van már frontban, a 7. perc
ben Pósa faultolja Békit.

Böki áll neki a szabadrúgásnak, lövé
sét Solt: a kapu előtt elcsípi és a lab

dát bedriblizi a hálóba. 2:2.
A mérkőzés most nagyon izgalmas. A 

Phöbus hatalmas iramot diktál. A ferenc
városi védelem nehéz munkában van, mer 
az összekötők nem mennek hátra segíteni. 
A nag; Phöbus-nyomást megérdemelt siker 
korona/.7a. A 13. percben Tóth sarokrúgás' 
ível a középre.

A magas labda fejről-fejre száll, míg 
végre Szikár fejese utat talál a hálóba. 

Vezet a Phöbus. 2:3.
De a Phöbus meg nem lőtte el a puska-

DOVMA

30 év óta
Mri» • Dafmol sok millió embei
bizalmát. Ez sM obb  bizonyíték
hogy a Darmol mllyan jól bevall
hashajtószer. -  Székrekedés ellen
a jó éa kedvelt 
kathaitószer. • V I***

norát. Ismét Tóth szöglel rúgására jó ér
zékké; szalad rá

liéky és futás közben kapásból hatal
mas lövést küld a hálóba. 2:4.

A FERENCVÁROS MEGMENT 
EGY PONTOT

A 25. percben fordul megT a játék képe. 
Ujvári bíró Korányi kezelése miatt 11-es; 
ítél.

Sárosi 411 neki a labdának és nem hi
báz. 3:4.

Most a Ferencváros kétségbeesett tárna 
dósokat vezet az egjerbtésér; és a hatal
mas iramben megszületik a kiegyenlítés. 
A 33. percben Sáros1 ül. szöketi Bíró:, 
aki a labdát középre adja

Toldi elé, aki 5 méterről küldj laposan 
a hálóba a kiegyenlítő gőit.

Az utolsó percek nagyon izgalmasak. A
Ferencváros támad és a hatalmas iramú 
mérkőzésben elfáradt Phöbus csak véde
kezésre szőri kozik.

Újpest az első félidő eredménytelen 
tűzijátéka alán isméi gólképesnek bizonyult

Ujpüsi’Nem zeli 4:0 (0:0)

GONDJAT-BUJAT ELFELEJTI, 
EZT ÜZENI ÖNNEK: H E I D I

csütörtöktől

Annak ellenére, hogy az a végeredmény
ből aligha tűnik ki, nehéz, verejtékes mun
kával szerezte meg Újpest a Nemzeti elleni 
győzelmét. Ez a mérkőzés valóságos tanul
mány volt. Az első fílidőben Újpest úgy
szólván lelépte ellenfelét, egymás után te
remtett biztosnak látszó gólhelyzeteket, 
volt néhány k:pufa is, úgyhogy a Nemzeti 
mindössze négy-öt veszélyesnek ígérkező 
támadással vétette magát észre ebben a 
fílidőben. Ujnest a gólképességtol eJte- 
kintve, nagy játékot mutatott,

mégsem volt képes gólelőnnyel fordulni 
a félidőben.

Ezzel szemben a második félidőben a 
Nemzeti játszott igen jól és mégis Újpest 
kerekedett felül és mérsékeltebb teljesít
ménnyel most már gólokkal is hengerelte 
a Nemzetit. A lils-fehírek kétségielenül 
megérdemelték ezt a — gólhelyzeteket te
kintve — nem is túlzott gólarányú győzel
met Ha Újpestnek már az első félidőben 
eredményesebb lett volna a csatársora, 
úgy akkor a Nemzeti sokkéi súlyosabb 
arányú vereségéről kellene beszámolnunk.

A Nemzetinek nincs oka — az aránylag 
súlyos — vereség miatt szégyenkeznie, 
mert különösen a második fiiidőben sok
szor egyenrangú ellenfele volt — a múlt 
heti súlyos vereségét meghazudtoló játékot 
mutató — Újpestnek.

A lila-fehérek együttesében Kállai ját
szott balszélset, míg Hidasi középcsatárt 
Zsengeüér volt a balösszekötő. Hidasi a 
centerben — a játíkidő második részében 
— nagyszerűen bevált. Kállai viszont nem 
teljes értékű harcos a szélen. Zsengellémek 
ma nem volt jó napja, de nagyon agilis 
volt. Ungvári, a jobbszélső, nem sokat mu
tatott. A fedezetsor kifogástalanul műkö
dött. míg a védelem volt ezúttal a sebez
hető pontja.

A Nemzeti együttesében a védelem, de 
különösen Angyal volt jó. A fedezetsor 
szorgalmas, de a kit szélső fedezet sokszor 
hajlik erőszakosságokra. A csatársor ez
úttal nem mutatott sokat.

SZÁMTALAN ÚJPESTI 
GÓLHELYZET

Újpesti támadásokkal indul a mérkőzés, 
Zsengrllér nagyszerű helyzetben ké.t mé
terről kapufának gurít. Azután Kállai 
szinfe a kapu torkából ront. A lila-fehérek 
nagyszerű játéka érthetetlenné teszi a 
multheti nagy vereséget. A Nemzeti csak 
a 6. percben tudja á'lépni Újpest térfelét, 
de akkor veszélyes. Nyomasztó újpesti tá
madások után Horvát lefut és az ofszej- 
don álló Kisalaginak továbbítja a labdát, 
aki a hálóba juttatja. Senki sem reklamál. 
Egymás után kétszer is faultolnak a Nem
zeti halfiaí. ZsengeTlér jó helyzetben mellé 
15. Azután már úgy látszik, hogy a levegő
ben lógó gól végre megszületik, de Zsen- 
gellér közelről a kepulécre helyezi a lab
dát, az onnan Vinczéhez pat'an, aki azon
nal élesen sarokra lő — az irányzók jó —, 
azonban Angyal reflexmozdulattal kor- 
nerre védi.

Újpest már megérdemelte volna a két
gólos vezetést la,

Szálai leteriti Vmezét. A Nemzeti le táma
dásija lendül és azok elég veszélyesek. Új
pest kerekedik ismét felül, Hidasi és Zsen- 
gelléT szinte a kapuig tologatnak. Hidasi 
már egyedül áll a kapussal szemben. An
gyal kiugrik és a lábáról szedi le a labdát.

Alig kit perccel később ZsengeTlér a 
i kétségbeesésében kifutó Angyal feje fölött

á*emeli a labdát, de Angyal felnyúl és sze
rencsésen még elcsípi. A 43 .percben a 
Nemzeti majdnem megszerzi a vezetést.

FELJAVUL A NEMZETI,
DE ÚJPEST GOLKEPESEIiB

A második fílidőben Ungvári kitűnő 
helyzetben fölé 16. A Nemzeti most sokkal 
jobban játszik, mint az első félidőben.

A bíró túlszigoran 11-est ítél Újpest 
ellen, de Balog izgalmában a kapufá

nak lövi a labdát.
A lila-fehérek mintha idegesebben játsza
nának és ez felhozza a Nemzetit. A 15. 
percben Kállai centerez, Flóra, Tompa és 
Hidasi várják középen a labdát.

Hidasi felugrik és maga elé fejeli, 
előnyt nyer, élesen lő kapura, a kifutó

kapus kezét csak súrolja a labda és 
aztán a hálóba hu!!. 1:0.

A gól után Újpest ismét feljön és a 25, 
percben

Ungvári nehéz szögből Lpos lövéssel 
2:0-ra jav ítja  az eredményt.

A 30. percben Kállai oenterít
Zsengellér küldi a Nemzeti hálójába.

Két uTesti fault felhozza a Nemzetit. K iv  
alagi szép serkos lövését Sziklai csak ne
hezen védi. A Nemzeti erőlködik, Sziklai 
csak nagy önfeláldozás árán tudja ártal
matlanná tenni Kisalagi lebdáját. Heg \s 
sérül. A 43. percben Hidasi ügyesen ki
ugrik a védők közül és a IG-oeról ví dhe- 
tetlen bombával állítja be a végeredményt.
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Utolsó simításokat véginek egy óriási francia vlzirep ülőgép törzsén Amerika leggyorsabb repülőnkje, Jaqnellne Cockran kipróbálja a repülőgép őskorából való
YVright- repülőgépet

Angol bombavető repül gép mesterséges ködfelhőbe borít egy  tank-osztagot Az Anglia és Délufrika között közlekedő legújabb típusú óriás-repülőgépek, amelyek 22 
utas szállítására vannak l>erendczve

Vakmerő artistamutatvány Ausztráliában: 
•éta a teljes sebességgel robogó repülőgép és 

autó között

Ilyen óriási benzin tartályt; visz magával egy Curtiss-rendszerű sportrepülőgép
A római repüléskutató Intézet főépülete és 

egyik műhelye
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A Taxi rákapcsolt és behozta 
Szeged két gólos előnyét

t z e g e d S z i i r k e t a x i ( 2 - 0 )
Az Elek tromospílyán látta vendégül az 

Szürketaxi a szegedi együttest. A szegedi 
csapat egyáltalában nem respektál a a 
vendégjogot es már az 5. percben Szilnsi 
u meglepett hátvédek és Iszó  kapus mellett 
megszerzie a vezető gólt. Erős T axi-táma
dás volt felelet a gólra, S er fő ző  éles lövése 
azonban nem talált utat a hálóba. Kisze'.y 
és Darázs lövését a nagyszerűen védő T óth  
tette ártalmatlanná. Azután ismét Szeged 
támadott és a megzavarodott védelemmel 
szemben

Harangozó lőtt kapára, de a labda
Miklós fejét érintve, gurult a hálóba.

(2 :0 .)

A vidéki csapat továbbra is fölényben 
maradt. Az utolsó negyedórában a Szürke

taxi csatáTai ostrom alá fogták Szeged ka
puját. azonban a jó helyzeteket nem tud
lak kihasználni.

A második félidőben megváltozott a já
ték képe. A vendégcsapat mintha ellőtte 
volna minden puskaporát. B ogn ár elgán- 
csolása miatt V a u ja  bírói figyelmeztetés
ben részesült. Tóth, a szegediek kapusa, 
egymásután pompás védéseket produkált. 

A 26. percben a Szürketaxi megújuló 
támadásait a kis Takács góllal fejezte 

be (2:1).
A Szeged most már teljesen fejétvesztette 
és az addig jó! működő szegedi védelem is 
bizonytalanul játszott. A 32. percben Vá
rad! lövése meghozta a Taxi számára a ki- 
egyenltést.

Izgalmas játék nehéz küzdelem után 
pontot vesztett a Hungária

H u n gá ria  K isp e s t  (1:1)
Meglepetésként hat a Hungária pontveszte

sége jrCispest ellen a muitheti nagy gólarányű 
-•yözeinje után. Azok előtt, akik végignézték 
a Hungária— Kispest küzdelmét, nem számit 
meglepetésnek »z  eredmény, annak ellenére, 
hogy a Hungária lelkesebb játékával meg
nyerhette volna a mérkőzést.

A Hungária csapatában kiemelkedett 
Cseh II. játéka, aki úgy a támadásban, mint 
a védelemben kivette a részét és remekül 
dobta frontba csatártársait. Kard‘># az első 
félidőben megfelelt, de a lövésekkel nem volt 
szerencséje. A fedezetsor ég a védelem már 
erősen sántított és ennek köszönhető, hogy a 
Kispest rajtaütésszerű támadásai eredménye
sek tudtak lenni. A két csapatrész nagyon 
gyorsan meg zavarodott és fejét veaztve, nem 
tudott feladatának megfelelni.

Kispest az idei szezonban még ilyen jól nem 
játszott. De ugyanakkor nem szabad elfelej
teni azt sem. hogy a csapat még ennyire nem 
is volt együtt. A ki-pestiek mind -n egyes 
tagja lelkesen küzdött és minden dicséretet 
megérdemel. A védelemben a n3gy Olajkár 
vállalta a munka nagyobbik részét, amit vé
gig sikeresen is oldott meg. A fedezetsor 
szürkén, de szorgalmasan játszott és jól vi
gyázott a Hungária csatáraira. A csatársor 
lassan lendült a játékba. Th / i nehezen találta 
beivét a balszélen és mikor erre rájöttek és 
helyet cserélt a kis Olajkárral, egész, n meg
változott a játék képe. leg job b  embere, lett 
a csapatának, amit bizonyít az Is. hogy két 
golt lőtt.

A Hungária kezdi a játékot és mindHrt jól 
lendül támadásba, úgyhogy a harmadik perc
ben már vezet is.

Dndáa keresztlabdáját Müller fogja és 30
méterről küldött lövését Boldizsár sajat 

kapujába ejti. 1:0.
A váratlan goi lehangolja a kispestieket és 

csak ritkán jutnak szóhoz. A Hungária csa
társor remek támadásokat vezet, a közönség 
lelkeren Ünnepli kedvenceit. Kardos küld nagy 
lövést a kapu fölé. majd Vidor Titkos— K "r- 
doa-akcióból az utóbbi fejese kapufáról jut a 
haló mögé. C^th nagy lövését Boldizsár biz
tosan fogja. Feltűnő, hogy Kardost hárman is 
fedezik. Kispest Kincses récén vezet táma
dást, kinek beadása nagy kavarodást hoz a 
Hungána-kapu előtt, de Bíró a -tumultusból 
kornerre ment. Páli ugrik ki a védők között 
es remek lövést küld Szabó kapujára, de a 
kapuö elvetéssel fogja a nehéz labdát. Most 
változatos a játék és mind a két kapu gól
veszélyben forog. Xentcs helyezett lövését 
Siabu fogja, inig a inásia oldalon Kardos 
labdája ad dolgot Boldizsárnak. K o o s “sryl 
kiderül, liogy ne:u tud komért rúgni, mert

kétszer is a kapu mögé küldi & labdát. Vidor
fut a szélen, beadására Cseh jól érkezik, de 
fejesét Boldizsár reflexszé rü mozdulattal 
fogja. A 41. percben megszületik a Kispest 
egyenlítő gólja. Kincses elfut Dudás mellett
es beadását Pály átlépi, így

Dóri kapja a labdát, akinek lövése a sok 
láb között is utat talál a hálóba. 1:1.

A Hungária támad, de a csatárok lövéseit 
most sem kíséri szerencse.

S: önét után már az első percben vezetéshez 
jut Kispest. Déri kap labdát, remek testcse
lekkel lerázza magáról Sebest, Kiss tűleré- 
Jy«‘Si n támadja, úgyhogy a kistermetű össze* 
!:ö-ö elesik. A biró sípja szól és 11-es biinte- 
t jt íti'l. A Hungária játékosai hevesen tilta- 
k óznak a tú! szigorú ítélet ellen, azonban a 
bíró hajthatatlan marad.

Olajkár I. áll h labdának és azt rendel
tetési helyére juttatja. 1:2.

A gól megzavarja a Hungáriát és fejvesz
tetten védők- zik. Déri keresztlabdája jó hely
zetben találja Kincsest, de a szélsőről kipattan 
a labda. A 9. percben születik meg a Hun
gária egyenlítő guija. Bo 6 hosszú labdáját 
Kardos kapja, aki jó! ugratja ki Csehi,

Boldizsár igyekszik menteni a helyzetet,
de a csatár feje fölött átemeli » labdát 

é> az így a hálóba esik. 2:2.
Egy porc sem telik el es újabb gólt szerez 

ii Hungária. Dudás indítja Titkost, kinek lab
dáját Kardos TJUUírhez továbbítja, a csatár
n/nr'- an rosszul találja el a labdát és így az
leperdül

\ idor elé, akj kapádból a hálóba küldi. 3:2.
A gól után továbbra is a Hungária támad, 

de most már nem olyan elánnal. A csatárok 
megelégszenek azzal, hogy’ a lő-o?.ig szépen 
leviszik a labdát és ott minden tudományuk 
lehetetlenségbe fullad. Ez a játék megboszr 
szülj* magát, mert a 39. percben Varga hosz- 
P7M labdája Ili rőt érintve Kincseshez jut, aki 
előtt szabad a.z út a kapu felé.

Szabó ijedten fut a csatár elé. de az kö
zépre kanyarodik és onnan az üree» küt 

púba lövi a labdát. 3:3.
A  goi után a Hungária igyekszik, hogy a 

mérkőzés második pontját megszerezze. Déri 
is a 16-on bellii segít a védelemnek, és Cseh 
átadása a kezére esik.

A Hungária hevesen reklamálja a ll-est,,
azonban a bíró rálőtt labdának minősíti

és igy ez az utolsó alkalom is elveszett, hogy 
a Hungária megszerezze a győzelmet.

Kikapott a Ganz és a Hungária, 
pontot vesztett az MTK

PARTOH-CSOrOKT 
KAC—HUNGÁRIA 3:2 (2:1)

Az  eredmény meglepetés, de igazságos. A 
lelkesedéséről ismert Hungáiia-együttes ez 
alkalommal lélek nélkül játszott, vonatkozik 
ez elsősorban csatársorára, amely a kínál
kozó helyzeteket sorra elmulasztotta. A gólo
kat a győztesek részéről Ónodi ' tizenegyes
ből), \ágó és Fríedwalszky, illetve Kosaras 
és Szemerei rúgták

FÉLTÉN—GOLDBEKGER 3:2 (1:0) 
Egyenrangú felek küzdelme. A 9 percben 

Papp pompás gólt ló (1:0). A  szünet után 
változatos játék s a Goldbergei Mészáros ré

vén kiegyenlít (1:1). Ezután az Iram fokozó
dik s mindkét csapat lelkesen küzd a vezető 
gól megszerzéséért. A szerencse azonban a 
Feitennek kedvez s Szili megszerzi a vezetést. 
A finisben jobb a Goldbergei* s Kondor a ,17. 
percben a hálóba gurít (2:2). A vezető gól 
megszerzésére már nem telik ereje.

EM IK—GANZ 3:2 (1:1)
Nagy meglepetésre, megérdemelten győzött 

az EMTK a esoportban vezető Ganz ellen. 
Az első félidő kiegyensúlyozott játékot hozott. 
A  38 percben Bérényi (Ganzt átadásából 
Fűzi a balsarokba lőtte a labdát. Veszélyes 
támadásokkal felelt az EMTK. A  41. percben

Hrottkő közeli lövésből kiegyenlített. A má
sodik félidőben megérdemelten győztek az 
erzsébetiek. A 14. és a 26. percben Dobos két 
szép góljával már 31-re vezetett az EMTK 
A 45. percben offszájd-gyanus helyzetből 
Fűzi. javít a gólarányon, Frommert (EMTK) 
Koós bíró az utolsó percben feleselés miatt 
kiálütotta.

WMTR—MAFC 6:1 (1:1)
Az első félidőben még egyenrangú ellenfél 

volt a Műegyetem. A játék második részében 
összeroppant a MAFC és a csepeli csapat 
könnyen győzött. Góllövők: Hajszán, Pintér. 
Szőke, Devecseri, Novák, Goda (öngól), il
letve Lenes (öngól).

KTC— SZFC 3:2 (2:1)
VSTtozatcö, Helyenként durva mérkőzést 

vívott a két csa-pat. Az első félidőben fölény
ben játszott a KTC, míg a második félidőben 
az SzFC volt jobb. Góllövök: Ruff, Répa, 
Oberreich, illetve Muráth, Benkö.

WSC—BMTE 5:1 (3:1)
A tartalékos BMTE egy pillanatig sem 

tudta kétségessé tenni a mérkőzés sorsát. 
GóJlövök: Tóth 12), Dezső (2), Simon, illetve 
Konrád.

BIRÖ-CSOPORT 
FÖV. TK—ZSTE 2:0 (1:0,

Megérdemelten győzött a FTK a széteső és 
rosszul védekező ZsTE ellen. Az első félidő 
mezőnyjátéka után. a második félidőben, ki
domborodott a Föv. TK fölénye. Az utolsó 
negyedórában, bár a ZsTE elkeseredetten tá
madott, qz- ellenfél jó  védelme elhárított min
den veszélyt a kapu elől. Góllövök: Krelser I. 
és Krelser II.

BVSC—MSC 4:3 (1:8 
Gyengenívójú, helyenként durva mérkőzés. 

A lelkes MSC megérdemelte volna az egyik 
pontot. A BVSC nem játszott bajnokjelölthöz 
méltóan és csak az utolsó negyedórában tu
dott felülkerekedni. Az első félidőben az 
MSC lelkes rohamai meglepték a BVSC-t, a

második félidőben azonban visszaesett a me
gyeri fedezetsor és ekkor a vasutasok nagy 
fölénybe kerültek. Góllövök: Sánc (11-es), Tu- 
nyogi (2), Maszarovits, illetve Erdős (2), 
Prikli.

MTK— LKAK 2:2 (1:1)
A rákospalotai csapat váratlanul erős ellen

állást fejtett ki és bár az MTK fölényben 
játszott, a gvőzelmet nem tudta megszerezni. 
A gólokat Liszkai II. (2), illetve Murin (2) 
szerezték.

HAL—BSZKRT II 4:2 (0:1)
Megérdemelt vereséget szenvedett a 

BSzKRT a jóf játszó herminamezéiektől. Az 
első félidőben jó  volt a villamos csapat, de a 
iálék második részében teljesen öaszeroppan- 
tak. Góllövök: Csöngei (2), Csutorás (2), il
letve Gergely és Szaláy. Berger Il-t 
(BSzKRT) a biró dui válásért kiállította.

BRSC—TCRLL TE 2:2 (2:0)
Az eredmény meglepetés. A szezon elején 

gyengén szereoeit Tűnd hétrol-hétre javul. 
Az első félidőben a BRSC beszorította a 
TTE-t, Gál és Hufnagel góljává] 2:0-ás veze
tésre tett szert. A második féüdöben a TTE 
lelkes rohamokat vezetett. Zsoldos és BídicS 
gócaival sikerült megszereznie az egyik 
pontot.

DRASCHE—TESTVÉRISÉG 3:1 (2:1)
Megérdeme't győzelmet aratott a téglaervari 

csaoat a szétesoen játszó Testvériség ellen. 
A Drssche csatársora nagyon szépen játszott.

MPSC—m . kép 1:1 U'.O)
A favorit MPSC nem nvuitotta a tőle várt 

jó játékot és könnyelmlisködésévci biztos* mér
kőzést engedett ki a kezéből. Góllövök: Kálit, 
illetve Haver,

OTTHPHI PUPKA P é Z r & Í ^ V w S i S
lehetődén; bárkinek. Állandó foglalkoztatás garan
tálva. Anyagot szállítjuk. k''--zárni át ve.-* zllk. Kér
jen prö*D«:kfust. Phof-nlx Kör’-G'óii-.em Kft., VII*.,

Klsfaludy-köz 3—ö. &z. (Valaszbélyigti

Salgótarjánban kikapó\t a kis Fradi, 
favoritgyöze'mek a Nyugati-csoport

NA L GÁTI-CSOPORT gén ismét Tóth TT erodménvoc / 0 ■ 1NYUGATI-CSOPORT 
TOKOD— PÉNZÜGY 2:0 (0:0)

A pénzügyi támadósor ismét gólképtelenül 
játszott, pedig az első félidőben fölényben 
játszottak és több gólhelyzetük volt. A má
sodik félidőben a vidékiek csatársora felnyo
mult és formás támadásokat vezettek. A 
Pénzügy védeüne kifulladt és nem tudta el
hárítani Gerendás! és Hevesi góljait. Az 
utolsó percben a játékvezető elhamarkodottan 
kiállította a tokodi Gerendását.

LAMPART—PÉCSI DV 4:0 (2:0)
Biztos győzelmet aratott a Larapart a 

gyengén játszó pécsiek ellen. Az első félidő
ben nagy volt az erzsébeti fölény. Mezőny, 
játékkal eltelt negyedóra után, a 20. percben 
szép Lan.part-támadás fut végig a pályán. 
Hídegku erős lövést ereszt meg, a  pécsiek 
hátvédje, Keller beleugrik a lövésbe, a labda 
irányt változtatva, a hálóba esik. öngól A 
félidő utolsó percébeu Bihari a sarokba bom
báz. A játékot a második félidőben is Lam- 
part-fólény jellemzi. A  20. percben Bihari 
egyéni játék után közelről gólt lő. A  28. 
perel* -n Bihari tizenegyest értékesít.

HALADÁS—VASAS 1:0 (1:0)
A  Haladás támadott, a Vasas védekezett. 

A 30. percben Szabó beadásából Gazdag rúgta 
az egyetlen gólt.

SFAC—UTE 2:1 (1:0)
A kiegyensúloyozott mérkőzésből a szeren

csésebb soproniak kerültek ki győztesként. A 
gólokat Schwc.nk és Balomon, illetve A'agy 
lőtte.

KELETI-CSOPORT 
MA VÁG— CSEPELI MÜVE 4:2 (1:2)

Az első féüdőben a eaepeüek támadtak és 
a meglepett vaeutasvédelem mellett Papp és 
Diener voltak eredményesek. Ebben a félidő
ben a vasutasok részéről Borsos volt a gól
szerző. A második félidőben a csepeliek visz- 
szaestek és a vasutas-csatársor femyomult. A 
gólokat Zévodi, Opata és Kéri rúgták.

TÖREKVÉS— PERECES 9:1 (5:0)
A  3. percben Dezső Jo labdájával Dóri el

fut, centerez s Palatínus fejet* a hálóba köt 
ki (1:0). A  gól felvillanyozza a  Perecest, tá
mad, azonban csatárat teljesen tehetetlenek. 
A  10. percben Garamazegi a félpályáról Indí
tott támadással szökteti Dórit, akinek be
adása R ojík  fejéről meredeken a Pereces ka
pujába esik (2:0). A  13. percben Sirály szög
letet Szűcs, Dórinak továbbítja, ki félmagas 
lövéssel háromra növeli a gólok számát (3:0). 
A 27. percben az ügyesen cselező Tóth II. 
labdáját Palatínus a hálóba juttatja (4:0). A 
49. percben Tóth és Dóri összjátékból az 
utóbbi a hálóba pöcköl (5:0). Szünet után 
egy darabig a Pereces támad. A  9. percben 
azonban. Nádas gáncsa miatt, 11-es, amit 
Sirály értékesít (6:0). A 17. percben Tóth n . 
elfut és a meghökkent kapus mellett a há
lóba gurít (7:0). A 29 percben Dóri pompás 
testcselekkel kiszabadítja magát a védők 
közül s pompás gólt lő (8:0). A 39. percben 
Sidllk becsületgólt szerez, majd a félidő vé-

/  • l» l i  *V K 1  « i4  i c  ' ^

Nyugatrcsopoi tban
g-én ismét Tótli TT. eredményes (9:1).

WMFC SZENTIsöKINC 1:1 í *>:0>
Mirigy árt a W&FC veszi át a játék irányí

tását s Szuhai laljdája a Szentlőrinc hálójába 
köt ki (30). A 37. percben Csurgó kettőre 
emeli a gólok számát (2:0). Szünet után vál
tozatos játék Simányi, majd Lakács ered
ményes (4:0).

SBTC—FTC: 2:0 (1:0)
Nasjy küzdelmet vívott a két kitűnő csapat. 

Az első félidőben mindkét együttes sokat tá
madott, de a szilárd védelmek mindent háJft 
tottak. A  második félidőben felülkerekedett 
az SBTC és erélyesebb csatárjátékával bizto
san győzött D e -kéj éa Jtnöfi góljaival.

V. REMÉNYSÉG—VÁCI SE 4:i (3:0)
A váci kiesési derbin a V. Reménység köny- 

nyr.n gy.’zött a VSE ellen. Az első félidőben 
a V. Reménység nagy fölényben \*o!t. a má
sodik félidőben lefékezett é> ekkor a Váci SE 
Is szohoz jutott. A V. Reménység góljait Ver
tes, Nagy, Illik es Virág szerezték. A VSE 
egyetlen gólját VrobH  öngóljából érte el. 
DEBRECENI VSC—SZEGEDI AK 2:2 f2:1> 

A 6. percben Bar*a, a 13. percben pedig 
Pólyák II. saját hálójába rúgta a labdát. A 
SZAK rákapcsolt és az első félidő -10. és a 
második félidő 21. perceben Albert és Rózsa 
góljaival elkerült kiegyenlítenie. Pólyák II. 
(SZAK es Bika, i < DVSC) durvulásért ki
állítva.

Dl. MA VÁG MEZŐTÚR 3:1 M:0*
A szerencsésebb csapat gvözött. A 30. perc-, 

ben Bon uh ni rúgta a verető gólt. A második* 
félidő 10. perre ben Llpták javít az előnyön, 
sőt Borza TI. öngólja rí vén mar 3:0-ra vezet
nek. A vim^rrgóH. Hódi szerezte.

TATABANYA--BSZKRT 2:2 (0:0)
RAliOSKERESZTl'R— POSTÁS ő:2  (0:1) 

ARAK—EGYETÉRTÉS 8:1 (4:1)

t a r i k a n o v a
CARNÖ KEGVERCE Pénteken prem ier! R 0 0 L L 0

ZÓLYOMI LEGYŐZTE IIOVTNG EURÓPÁ
BA JN OKOT BRÜSSZELBEN 

■YZ IT E  VIZIPÖEŐCHAPATA VERESÉGET 
SZENVEDETT

Brttsszel, november 27.
Az UTE vízi póló- éa úszócsapata elaő 

mérkőzésén félsikerrel szerepelt. A 100 
méteres gyorsúszásban ólyómi biztos győ
zelmet aratott az európai bajnok Hoving 
ellen, Anvval is. Gróf is győzött, de a 
vízipólócsapat vereséget szenvedett. Ered
mények :

100 ni gyorsúszás: 1. Zólyomi UTE 1 p
0.4 mp.. 2. Hoving 1 p 0.8 mp.

100 m m ellúszá sban : 1. Angval UTE 1 p 
12.4 mp. 2. Nakaehe (francia) í  p 14.5 mp.

kOÓ m  gyorsú sifá sban : 1. Gróf 4 p 50.2 
mp. 2. Vandcrkuyl 5 u 0 3 mp.

V íz ip ó ló : AZC— UTE 3:32. A magyar 
csapat góljait B o zs i és N ém eth  dobta.
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—  Akinek a Kormányzó a keresztapja.
Komáromból jelentik: Kossányi József 
költő feleségének éppen akkor született 
fiúgyermeke, amikor a magyar honvédcsa
patok Komáromszentpéterre bevonultak. 
Kossányi a kabinetiroda útján a Kor
mányzó, Ur Öfőméltóságát kérte fel a ke
resztapái tisztség elvállalására. A kabinet
iroda most értesítette Kossányit, hogy a 
főméltóságü úr vállalta a keresztapaságot 
és a keresztelési szertartáson képviseleté
vel Roth alezredes, komáromi járási kato
nai parancsnokot bízta meg. A gyermeket 
Miklós névre keresztelik.

Vezetett a Zugló mégis otthagyta, 
a két pontot Budafokon

Budalok-Zug( 2 : 1 )
A Budafokon lejátszott bajnoki mérkő

zés győztese megérdemelten lett a Buda
fok. A vezető gólt a 7. percben

Fekecs III. szabadrúgásból lőtt labdá
jával érte el a zuglói együttes.

A Budafok azután mindjobban felnyomult 
és

Hortobágyi közelről kiegyenlített.
A 34. percben érte el az otthon játszó csa
pat

Fézler fejesével a vezető gólt.
Szünet után változatos a játék. Azután

ismét a Budafok fölénye domborodott ki. 
A Zugló felforgatta csapatát, de ez nem 
használt. Több veszélyes helyzetet terem
tett a Zugló és bizony néha csak a sze
rencse mentette meg a budafokiakat a 
góltól. A 40. percben komért rúgott a 
Budafok.

Kovács ü l. jól ívelte a labdát a kapu 
elé és a szemfüles Kovács a labdát a 

hálóba fejelte.
A 43. percben a bíró túlerélyesen játszó 
Királyt kiállította.

Elkeseredett küzdelem után Salgótarján 
legyőzte a szolnokia ' at
S alg ó tarján -S zo ln o k i M áv  (2:1)

— József Ferenc főherceg a Feltalálók 
Szövetségének elnöke. A Magyar Feltalá
lók Országos Szövetsége vasárnap délelőtt 
közgyűlést tartott a Magyar- Tudományos 
Akadémia nagytermében. Az ünnepélyes 
közgyűlés keretében iktatták be elnöki 
tisztségébe dr vitéz József Ferenc királyi 
herceget és tiszteletbeli elnökké választot
ták dr. Szent-Györgyi Albert egyetemi 
nyilvános rendes tanárt. A közgyűlés utáni 
ünnepi lakomán a világhírű magyar felta
láló, Mártin Djemil bemutatta csodálatos 
hangú elektromos rádió-étherhangszerét.

— A vöröshadsereg az ifjúkommunlsták
ellen. Minyszkből jelentik: A fehérorosz 
hadaei ületben a politikai bizottság ülést 
tartót:, meiy kizárólag a komszomol (ifjú
kommunisták szerveze.e) ügyének volt 
szentelve. Az ülésen megállapittatott, hogy 
számos helyőrség parancsnoka akarat al 
távol tartotta magát a komszomollal való 
együt működéstől, vagy nem közölte a ka
tonákkal a komszomol központi bizottsá
gának parancsait. Ezzel kapcsolatban La- 
bienko é3 Vojnov népbiztosokat felelős
ségre vonták.

Salgótarjánban játszották le a két vi
déki csapat bajnoki mérkőzését. Zászló
csere után kezdődött a játék és

már az első percben Kőszegi vezetéshez 
juttatta a salgótarjániakat.

A 11. percben Kovács kapu fölé lőtt. A 
szolnokiak erősen szorongatták az ottho
nában játszó csapatot, de aztán ismét a 
salgótarjániak kerültek fölénybe. Egy kapu 
előtti kavarodásból

Hernádi lövése juttatta a második gól

jához a salgótarjániakat.
Szünet után a szolnoki együttes. támadott 
és

a 3. percben Korom labdájából Kolláth 
gólt rúgott.

Ezután több mint félórán keresztül-a sal
gótarjáni csapat támadott. Csak az utolsó 
5 percben kerekedett ismét felül a szolnoki 
együttes, de túlerélyes játéka ellenére sem 
sikerült az egyenlítés. A mérkőzés megle
hetős izgatott hangulatban ért véget

7 erei kér
a magi/ar kereskedelem 

a i  etui deken
Elmúltak a boldog ünnepnapok, hogy he 

lyet adjanak a szül ke hétköznapoknak. Eze
ken a most elkövetkező hétköznapokon ko
moly, kemény munka indul meg, amelynek 
célja a Felvidék gazdasági bekapcsolása az 
anyaországba. Nem könnyű feladat ez, hi
szen a gazdasági összetét l merőben ellenté
tes. A kiegyenlítés, az általános forgalom 
visszaállítása azonban nagyon fontos és sür
gető éredeke mindenkinek.

A magyar kereskedelem is nagy várako
zással tekint ama nap felé, amikor a kap
csolatot a 20 év óta elszakított kartársaival 
ismét felveheti. Az elnyomatás húsz esztendeje 
alatt a Felvidék kereskedelme és ipara 
Prága irányítása és befolyása alatt állott. 
A cseh áruk természetesen kiszorították a 
magyar cikkeket. Most ez megszűnik. A fel
vidéki kereskedelem bizalommal fordul is
mét az anyaország gyárai felé.

Minden erejükkel be akarnak kapcsolódni 
az évtizedes szolid felvidéki cégek is abba a 
munkába, mely céljául tűzte ki a magyar 
áru terjesztését a felvidéki magyarok között. 
Roppant nagy feladat hárul e munkában a 
magyar utazói karra is. Hiszen ők voltak a 
feltörő magyar ipar és kereskedelem úttörői. 
A z ö fáradhatatlan munkájuk eredménye az, 
hogy a legutolsó tanyán is megtanulták meg
ismerni és szeretni a rnagyar árut, a magyar 
kezek munkájának gyümölcsét. Ezt a felvilá- 
gostíó munkát ken nekik ismét elkezdeni a 
Felvidéken. Húsz esztendő nagy idő. Az ott 
feltörő új generáció előtt .sajnos, ismeretlen 
maradt a magyar márka. A csehek bekeritő 
tevékenységének egyik szomorú következ
ménye volt a magyar áruk teljes kiszorítása 
a talán olcsóbb, de minőségben okvetlenül 
silányabb cseh gyártmányokkal való helyet
tesítése. ü j területen, új piacot talál a ma
gyar ipar is A kézművesipar éppúgy, mint 
a gyáripar. A magyar gyárvállalatolmak az 
új piacokon bővültek a lehetőségeik, de meg
nagyobbodnak a kötelességeik is. A felvidéki 
magyar kereskedelmet hosszú időn keresztül 
igyekeztek háttérbe szorítani az idegen urá
lim,i. alatt letelepített cseh kereskedőkkel 
szemben. A magyar kereskedelem anyagilag 
kimé, ült és legyengült. A gyár vállalatoknak 
hosszabb lejáratú, nagyobb áruhitelekkel kell 
segitökezet nyújtani a kifosztott kereskede
lemnek. Ismerve a magyar gyáripar meg
értő üzletpolitikáját, kétségtelenül rendelke
zésre is fognak áilani visszakerült ncreink- 
nek.

A z előkészületek már folynak úgy itt, mmt 
a Felvidéken a gazdasági kapcsolatok meg
teremtésére. Most már csak az kell, hogy 
d nőrbidUs forgalomra való áttérés .hosszabb 
időt ne vegyen igénybe s a magyar kereslte- 
delem és iper mielőbb részesüljön a teriilet- 
meynagyobbodás előnyeiben . . .

TISZTVISELŐI KÖRÖKBEN nagy elkese
redéssel tárgyalják az egyik olasz érdekelt
ségű biztosítóintézet tisztviselöellenes maga
tartását. November elsejével ugyanis az in
tézet több mint 50 tisztviselőjének küldte el 
a felmondólevelet. Tette pedig ezt abban az 
időben, amikor a többi, nálánál kisebb inté
zet épp a meginduló felvidéki üzletszerzési 
lehetőségek kihasználása érdekében bővítette 
a tisztviselői létszámát. Rövidlátó és teljesen 
elhibázott intézkednének rossz hatásit a leg
közelebb meginduló nagy versenyben fogja 
az intézet igazán megérezni, amikor kis 
tisztviselői létszáma miatt természetesen 
alulmarad. Intézkedését az ügyfelek körében 
is rossznéven vették, s igy a megtakarítást 
erősen túlszárnyalja az a veszteség, ami az 
ügyfelek elmaradása révén a jövőben érni 
fogja.

A CFKOR ÁRMÉRSÉKLÉSE ÉS A KE
RESKEDELEM. A gazdasági és szociális 
szempontból szükségessé vált cukorármér- 
séklésnek érzékeny károsultjai a kereske
dők. A kormány ugyanis a rukor árának 
leszállítását azonnali hatállyal rendelte el. 
A kereskedelem vevőkörének kiszolgálása 
érdekében állandóan nagyobb készlettel ren
delkezett. Eltekintve áltól, hogy a haszon- 
kulcs a cukornál igen csekély volt. valóban 
érdemtelenül szenved el a kereskedő ezúttal 
egy közel 20'}- -os veszteséget. A kereske
delmi érdekeltségek megmozdultak már a 
jóvátétel érdekében, de eddig semmi ered
ménye nincs mozgalmuknak. A kereskedők 
izgatottan várják ügyük rendezését, l’ edig 
ennél méltányosabb kérés ritkán hang
zott el.

A ’ RIMAMLTRANY — SALGÖ-TARJANI 
VASMŰ RÉSZ VÉNYT ARS ASAG szombaton 
tartotta Bíró Pál elnöklete alatt 57. rendes 
évi közgyűlését, mely az 1Ö37—38. üzletév 
zárszámadásait, valamint az ezzel összefüggő 
összes javaslatokat egyhangúlag elfogadta és 
ligy az igazgatóság, mint a felUgyelöbizott- 
ság részére a felmentvényt megadta. A rész
vényenkénti 5 pengő osztalék november 28-tól 
kezdve kerül kifizetésre. Az igazgatóságba új 
tagul gróf Andrássy Manót választották meg.

OKTÓBERBEN 46 MILLIÓVAL EMEL
KEDETT A BETÉTÁLLOMÁNY. A Pénz
intézeti Központ kötelékébe tartozó buda
pesti pénzintézeteknél és a Postatakarék
pénztárnál elhelyezett összes betétek álla- 
déka október végén 1.886.8 millió pengő 
volt, mely összegből a takarékbetétekre 
630.2 millió, a folyószáfnlabetétekre pedig 
756.6 millió pengő esett. Szenteinberhez ké
pest a takarékbetétek álladéka 17.1 millió, 
a folyószáinlabetétek álladéka pedig 29-0 
millió pengővel emelkedett.

Felelős szerkesztő és kiadó
LÉVAI JENŐ

8tAdU*m *a1tAvA!lal3t rt.. 
Hud^pest v ili Rttkk 8zllArd-utca L 

Felelős: Győry Igazgató

Igazságos doni ellent hozott 
a debreceni mérkőzés

B ocsk a i-E lek trom os í :i  (0;0)—  Kiütéses tífusz Gorkijban. Moszkvá
ból jelentik: Gorkij — ezelőtt Nyizsnyij- 
Novogrod —- városban és környékén kiü é- 
ses tífuszjárvány tölt ki. Eddig 44.000 
megbetegedés történt. A helybeli kórházak 
képtelenek az összes betegeket felvenni. 
Egészséges víz hiánya nagyban elősegíti a 
járvány terjedését. A gorkiji kerületben 
az összes nyilvános helyiségek, iskolák,- 
hivatalok, színházak, és mozik be lettek 
zárva.

— Bicskázás lett a veszekedés vége. Vé
res verekedés volt vasárnapra virradó éj
szaka a Horthy Miklós-út 53. számú ház 
előtt. Molnár Lajos gyárimunkás szóvál
tásba keveredett Varga Győző napszámos
sal, aki a vitatkozás hevében előrántotta 
zsebkését és azzal leszúrta Molnárt. A 
szerencsétlen ember eszméletét vesztetten 
rogyott össze az utcán. Ellenőrző útját 
végző rendőr talált rá az életveszélyesen 
sérült emberre, akihez a mentőket hívta. 
Az orvosok bekötözték Molnár Lajos se
beit, majd a gróf Károlyi-kórházba vitték.

Varga Győzőt még az éjszaka folyamán 
elfogták, bekísért a a főkapitányságra, 
ahol súlyos testisertés bűntette miatt őri
zetbe vették.

A CSONKA ŐSZI FORDULD SORRENDJE:
1. Újpest • . - 13 10 1 2 51:15 212. Ferencváros . 12 10 1 1 48:21 21
3. Hungária . . 13 9 3 1 34:19 21
4. Kispest . . . 12 6 3 3 28:22 15
5. Phöbus . . . 13 4 5 4 25:26 13
6. Szolnok. . . 12 6 1 5 22:23 13
7. Budafok . . 13 5 3 5 17:20 13
8. Nemzeti . . . 11 4 4 3 26:20 12
9. Szeged . . . 13 3 6 4 21:20 12

IC. Taxi . . . . 13 4 3 6 39:34 11
11. Elektromos. . 13 3 3 7 20:29 9
12. Bocskai. . . 13 2 3 8 20:32 7
13. Zugló. . . . 12 1 2 9 15:41 4
14. SSE . . . . 13 2 — 11 17:61 4

A  Nemzeti—Zugló félbeszakadt mérkőzés 
eredményét (1.1) nem vettük figyelembe.

A BAJNOKI SORREND ÉRDEKESSÉGEI
A NB H  csapata 383 gólt, rúgott, ebből a 

Ferencváros és Újpest egymaga egy híján 
100 gólt lőtt.

—  Újpest adta a legtöbb és kapta a leg
kevesebb gólt.

—  Előkelő helye van a Taxinak a góllövök 
közt. Újpest és a Ferencváros után a harma
dik helyen áll 39 adott góljával.

— A legkevesebb gólt •— tizenötöt —  a 
Zugló lőtte.

—  Érdekes, hogy a Budafok 17 gólt rúgott 
összesen és a hetedik a bajnokság helgezettjei 
között. A z SSE is 17 gólt lőtt, mégis az utolsó 
helyén áll.

— Feltűnő, hogy u bajnokság ötödik és ha
todik helyezettjének, a Phöbusndk és Szolnok
nak, már passzív a gólaránya.

— Ritkaság, hogy a tizedik helyezett Taxi
nak aktív gólaránya van.

— A legtöbb döntetlent a Szeged érte el.
__ Döntetlen nélkül egyedül az SSE szere

pel.
—  Egyetlen győzelme csak a Zuglónak van.
—  Ha a Nemzeti— Zugló-mérkőzés eredmé

nyét 11:1) tekintetbe vesszük, akkor a Nem
zeti az ötödik a négy 13 pontos csapat kö
zött. i

Mindvégig érdekes és izgalmas küzdel
met vívott a két technikás csapat. Válto
zatos játékkal teit el az első félidő, amely
nek során mindkét csapatnak több gól
helyzete volt, azonban a védelmek túlpon- 
tosan működtek, úgyhogy a csatárok tá
madásai meddők maradtak.

A második félidőben
az Elektromos rajtaütésszerű támadás
sal megszerezte Sárdi lövéséből a ve

zetést.
Nem sokáig üdülhetett neonban az F ’»'r-

Nagyobb díjazású futam — mint amilyen a 
műit vasárnapi ősei nagy handicap, vagy a 
téli évad hatalmas eseménye, a Horthy 
MUdós-dij, mely jövő vasárnap kerül eldön
tésre — nem szerepel ugyan a programon, 
azonban a Fóti handicap, különösen a hosszú 
távolsága miatt, így is lekötötte az érdek
lődést.

Sokáig emlékezetes marad a Fóti handicap 
végküzdclme. Csak a célbíró tudta megálla
pítani Etelka győzelmét Bakafántossal szem
ben. Mámor járt sokáig az élen Bakaf&ntos 
előtt. A  második forduló előtt Bakafántos 
vette át a vezetést és jó  iramban mutatta az 
uat. Etelka volt a nyomában és a befutó 
egyenesben erős támadást intézett a vezető 
ellen, mely azonban szívósan védekezett. Már- 
már úgy látszott, hogy Bakafántost nem is 
tudja elérni, azonban a célban kinyújtotta 
nyakát és a célbíró meg is állapította győ
zelmét.

Uranos, mint outsider, feltámadt az Ottlégy 
díjban, mig a 4/10 reás Csákó elaludt. Lesz 
még fordítva is. Uranos lóg  elaludni és Csákó 
fog  feltámadni.

VASÁRNAPI ÜGETŐ VERSEN VEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE

(A  zárójelben Tévő számok közül az első a 
megafon, a második a startoddá, a harmadik

az esetleges osztalék.)
I. 1. Sári bíró (12, 2, Zwillinger). 2. Volga

(5, 4, 86, Kovács II.). lm .: Rézi (12, 2, 42, 
Kovács I.), Bajnoknő (4, 6, 110, id. Bara
nya}-), Tilly II. (pali, pari, 26, Virst, mint 2. 
disqu.). Tót.: 10:22, 11, 13. Befutó fog.:
10:158. (Idő: 1.34.4.)

II. Holtv. 1. Móric S. (pari, I l i ,  Zwillin-
ger) és Mangán GVá, pari, Steinitz). lm.: 
Rózái (2, 2, 35, Marschall), Lucifer (5, 8.
193, Kreter). Tót.: 1011 (Móric S.) 10:10 
(Mangán). Befutó fog.: Móric S.—Mangán 
10:29. Mangán—Móric S. 10:21. (Idő: 1.32.2 
és 131.4.)

III. 1. Csókos (4, 4, Gedeon). 2. Nestor (2,
2, 51, Klein). 3. Chalimar (6. 6. 452, Da-
dányi). lm .: Dajka (6. 10, 254, Siró), Orao 
(4, 3, 30, Evetovics). Zsazsa (6,6,307, Háry), 
Danilo (6:10, 7:10, 19, Székely). Tót.: 10:75.
17. 20, 33. Befutó fog.: 10:275. (Idő: 1.29.7.)

IV. 1. Etelka (1%-, l ’/i, Kovács IL ). 2. 
Bakafántos (3, 4, 35, Raymer). 3. Csanláros 
(2. 2V>. 75, Marschall). lm .; Mámor (10. 16, 
147, Wieener), Minor (5. 6, 155. Simkó), Tíllv 
(8, 16, 436, Hauser), Margit S. (6, 10, 166,

tromos csapat a vezetésnek, mert 2 perccel 
később Markos mint a szélvész lefutott és 
nagyszerű beadásából

Orosz fejéről a hálóba pattant a labda.
Most elkeseredett küzdelem kezdődött a 
győztes gólért. Az Elektromos tervszerűb
ben, a Bocskai lendületesebben játszott. 
Mind a két kapu előtt voltak helyzetek, 
de részint a csatárok késlekedtek, más
részt a védelmek ügyes helyezkedéssel és 
idejében való közbelépéssel elhárították a 
r— —Or, v?™! l'’t.

Feiser), Edömér (6. 8, 342, Maszár I.), Lon
don (6, 6. 168, Zwillinger), Doreen (8, 10,661, 
Földi), Törzsfönök (8, 10, 343, Benkő), Csá
kány (10, 16, 968, Siró), Muscicapa (10, 6, 
124," Jónás). Tót.: 10:24, 16, 16, 19. Befutó 
fog.: I—II : 10:47. I—III.: 10:60. (Idő: 1.29.5)

V. 1. Uranos (2V4, 2rt, Feiser). 2. Csákó 
(4:10, 4:10, 14, Wiesner). lm .: Ulica (5, 6, 
82, Kovács II.), Kelevész (5. 6, 57, Hauser). 
Tót.: 10:39. Befutó fog.: 10:72. (Idő: 1.28.3.)

VI. 1. Borka (8:10. 8:10, Hallinka). 2. Im
réd II. (3, 3. 63, Benkő). 3. Sabazia 12. l t j ,  
28, Feiser). lm .: Perun Í8, 12, 3521, Simkó), 
Napsugár (5, 6, 495, Mac zár I.), Utalvány 
(5, 4, 100. Kovács I.) Zarándok (6, 6, 362, 
Marschall), Búzavirág C. (6. 10, 720, Jónás), 
Lilly (5, 6, 251, Zwillinger T.), Hynerol (12, 
12, 1584, Székely). Tót.: 10:18, 12, 11, 11. 
Befutó fog.: I—H.: 10:34. I—n i . :  ' 10:37. 
(Idő: 1.32.8.)

VII. 1. Divat (1%, 2, Wiesner). 2. Várta
15. 5. 114, Zwillinger). 3. Rubintom (5, 8. 
106. Jónás). lm : Széni (lo , 12. 418, Feiser), 
C-vémánt (10. 5. 282. SoMos!. Matador (3. 3, 
52. Baik), Léva S. (6, 6. 362. Vorst). Wlit
M-iria (3, 4. 47. Kovács IX.), Grlica (12. 16 
8160. Simkó), Jónás (bari, TV*, 34,, Mar
schall). T ó t : 10:3.3,. 15. 20. 24. Befutó fog.: 
I—TT ; 10:72. I—ITT : 10:1*2. (Idő: 1.31.)

VIII. 1. Camia (6. 10. Maczár X,). 2. Czaf-
rsng Inari. Irt, 21. Fei°er). 3. Utóda (6. 12. 
367, Kovács J.). lm .: Princessin (6, 8. 158, 
Jónás). Azdnia ( 5  100. Kreiter), Sihed"r
15. 8. 190 Tornáim!. Gn'Uver (5. 5, 186.
MsroohpUl. Főúr Í8. 10. 3 1 3 , Simkó). Leó 15 
8. 165. Szélről-.,!. Mó’dv leónvg (12. 16. 1917. 
Vbesne” ), S'’-:,,,. 14 5, 7 4 . Vorst), Zivatar 
112. 20, 1500. Fresol. Orgona (2. 2. 46.

Toti n i  20. 5753. wenkól. J*k H2
Ifi 1 7 . 2«ő. TTöMi). 1 GO. ]3. 600
Twiiiino-e-!. Tót ; 10:479. 5fi. 15. 41 Be'ntó 

; T—II.: 10:1625. I—Ili.: 10:3626. (Idd: 
1 ?•> 4.)

IV. 1 Pó/ololrg ti. 3 Stoíoitz) 2 P-nrtVa 
loari. 2 Vore*! T-v, • T1a1,1r.'4»,v 18 P —.Sca
Ti. r'aío-4n4 Jó~ó«,> pir.A- ÍJ. (p
m i,«ni p w „V q  15 n io .n i T -* . m ;47 30
15 7*0/1145 fos-.; 1A.05S fTSS; 1 9« .3.)

X  1 AH Ina rí 2. Jeitólrl 2. m-ó-at ti. 214
p CaórSg (6 m. Wi'oanei-!. Tm.;

fólia  S 110 Pnilwnl yr,a /n Ift Paolról 
T Atvvoff T (A \y FU, 'l p~ol ( * TVA—4—,',̂
▼ff tr-a «-vare,7r TT M _ 0*v.TV'| páll.)
o-ó—V , 14 Prtaal T-'ha ( 3  TÍVeitef) Mus
kátli (6, Zwillinger T.)t 4 >

. ‘ l ‘

Etelka erős küzdelem után győzőit 
a Fóti-handicapban
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